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KLAGANDE 
 
A (sekretess, se bilaga 1) 
 
B (sekretess, se bilaga 1) 
 
Offentligt biträde för båda: Advokat Frank Torstensson 
Advokatfirman Frank Thorstensson AB 
  
MOTPART 
  
Migrationsverket 
Förvaltningsprocessenheten Malmö 
 
ÖVERKLAGAT BESLUT 
Migrationsverkets beslut den 6 februari 2020, se bilagorna 2 och 3  
 
SAKEN 
Uppehållstillstånd m.m. 
___________________ 
 
Migrationsdomstolen upphäver Migrationsverkets beslut delvis och beslutar 
att upphäva besluten om utvisning och återreseförbud samt beviljar A och B 
tidsbegränsade uppehålls- och arbetstillstånd i 13 månader att gälla från dag 
då denna dom vunnit laga kraft. 
 
Ersättning enligt lagen om offentligt biträde ska betalas till Frank Torstens-
son med 26 999 kr, varav 16 246 för arbete, 2 349 kr för tidsspillan, 3 004 
kr för utlägg och 5 400 kr för mervärdesskatt. 
 
Sekretess enligt 21 kap. 5 § offentlighets- och sekretesslagen ska vara 
fortsatt tillämplig på de uppgifter som anges i bilaga 1 till denna dom. 
Sekretess enligt 37 kap. 1 § samma lag ska vara fortsatt tillämplig för de 
uppgifter om enskilds personliga förhållanden som har lämnats vid 
domstolens förhandling inom stängda dörrar och som inte har tagits in i 
denna dom. 
___________________ 
 
Det ankommer på Migrationsverket att utfärda bevis om tillstånden och i 
övrigt vidta de åtgärder som denna dom föranleder. 
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YRKANDEN OCH INSTÄLLNING 

 

Klagandena yrkar att de ska beviljas uppehållstillstånd i Sverige, flyk-

tingstatusförklaring i första hand och alternativ skyddsstatusförklaring i 

andra hand, samt resedokument. I tredje hand yrkar klagandena att de bevil-

jas uppehålls- och arbetstillstånd på grund av synnerligen ömmande omstän-

digheter. Därutöver yrkar de att återreseförbudet hävs och att tidsfristen för 

frivillig avresa bestäms till fyra veckor. Till stöd för sina överklaganden an-

för de bl.a. följande. A har på internet spridit sin uppfattning om sin inställ-

ning till religion och sin inställning till den religiösa ledningen i Iran. A an-

vänder på Facebook sitt fullständiga namn och har ett foto på sig själv som 

profilbild. Det finns anledning att anta att iranska myndigheter och den så 

kallade Cyber Police som finns där har uppmärksammat dessa aktiviteter. 

Användare som lagt upp religiös kritik och kritik mot regimen riskerar till 

och med dödsstraff. B:s far har även anmält A för att ha vänt islam ryggen. 

Vidare är B gravt handikappad och har en personlig assistent. Det föreligger 

ett starkt band mellan A och B och även om B numera är vuxen föreligger 

grund att tillämpa principen om familjens enhet. När det gäller återreseför-

budet har ingen av klagandena uppgivit att de inte har för avsikt att lämna 

landet efter beslut om utvisning. De har inte heller hållit sig undan eller vis-

tats illegalt i Sverige, utan har endast använt de legala metoder som finns i 

landet för att beviljas uppehålls- och arbetstillstånd.  

 

Klaganden åberopar förutom vad som åberopats vid utredning hos Migrat-

ionsverket följande: 

- Polisanmälan gällande borttappade pass 

- Utdrag från sociala medier 

- Migrationsverket: Rättsligt ställningstagande angående handlägg-

ningen vid preskription, SR 37/2016, Lifos 37757 

- UN Human Rights Council: Situation of human rights in the Islamic 

Republic of Iran: Report of the Secretary-General, 2019-02-08, Lifos 

43058 
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- Amnesty International: Iran’s ‘year of shame’: More than 7,000 ar-

rested in chilling crackdown on dissent during 2018, 2019-01-24, 

Lifos 43061 

- Iransk polisanmälan gällande A 

- Läkarintyg gällande B 

 

Migrationsverket bestrider överklagandet och anför i huvudsak följande. Det 

har inte gjorts sannolikt att det kommit till iranska myndigheters kännedom 

att A har lagt ut regimkritiskt innehåll på Facebook. Av landinformation 

framgår att det saknas intresse för att vidta repressalier mot ”failed asylum 

seekers”. Den iranska polisanmälan är av enkel utformning, utan kontroller-

bara säkringar och har ett lågt bevisvärde. I fråga om preskription av tidi-

gare utvisningsbeslut har klagandena inte medverkat till verkställighet på så-

dant vis att de kan beviljas uppehållstillstånd på grund av att preskription 

har inträtt. Även en person som förhåller sig passiv innebär ett försvårande 

av verkställighet av ett utvisningsbeslut. Vidare har klagandena genom sina 

tidigare ansökningar och agerande under det tidigare utvisningsbeslutet visat 

att de inte har för avsikt att följa ett utvisningsbeslut och lämna Sverige i en-

lighet med detta. Det föreligger därför grund för det meddelade återreseför-

budet.  

 

Migrationsverket åberopar förutom vad som tidigare åberopats följande: 

- Storbritannien. Home Office, Country Policy and Information Note. 

- Iran: Illegal exit (Version 5.0), 2019-02-01, Lifos 43059 

 

MÅLETS HANDLÄGGNING 

 

Migrationsdomstolen har hållit muntlig förhandling i målet. 
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SKÄLEN FÖR AVGÖRANDET 

 

Tillämpliga bestämmelser framgår av de överklagade besluten, se bilagorna 

1 och 2. 

 

Identitet och hemvist 

Migrationsdomstolen finner inte anledning att göra någon annan bedömning 

än vad Migrationsverket har gjort i det överklagade beslutet i fråga om iden-

titet och hemvist. Klagandena anses därmed ha styrkt sina identiteter och 

gjort sin hemvist sannolik. Deras anförda skyddsskäl ska därför prövas mot 

förhållandena i Iran. 

 

Preskription 

Klagandena har tidigare sökt asyl i Sverige. Deras utvisningsbeslut är nu-

mera preskriberade sedan verkställighet inte har kunnat genomföras. Migrat-

ionsdomstolen finner inte skäl att göra en annan bedömning än vad Migrat-

ionsverket har gjort i det överklagade beslutet. Det finns därför inte hinder 

mot att meddela nya avlägsnandebeslut för klagandena. 

 

Skyddsbehov 

Den allmänna situationen i Iran är inte sådan att den i sig ger rätt till uppe-

hållstillstånd. Domstolen ska därför bedöma om klagandena har individuella 

skäl som medför att de ska beviljas uppehållstillstånd som skyddsbehö-

vande. 

 

Klagandena har anfört att de vid ett återvändande till Iran löper risk för 

skyddsgrundande behandling, dels på grund av A:s regim- och religionskri-

tiska aktiviteter på sociala medier, dels på grund av den iranska polisanmä-

lan gentemot A där A anklagas för att ha tagit avstånd från islam. Därutöver 

har de uppgett att A:s tredje make har vägrat henne skilsmässa i Iran samt 

hotat henne genom hennes familj, och att A därigenom riskerar skyddsgrun-

dande behandling. 
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Klagandena har för att visa A:s aktiviteter på sociala medier åberopat bland 

annat ett antal utdrag från såväl Facebook som Instagram. Migrationsdom-

stolen anser att även om de regim- och religionskritiska aktiviteterna på so-

ciala medier tycks ha pågått under några år har inte klagandena gjort sanno-

likt att dessa inlägg har kommit till iranska myndigheters kännedom. Av till-

gänglig landinformation framgår att det främst är högprofilerade kritiker 

som uppmärksammas och inte varje person som lägger ut något med kritiskt 

innehåll. Klagandena har även åberopat den iranska polisanmälan som gjor-

des av A:s före detta make och B:s far. Under den muntliga förhandlingen 

har klagandena emellertid uppgett att den före detta maken respektive fadern 

numera är avliden. Domstolen konstaterar att anmälan gjordes år 2019. Så-

vitt har framkommit har inga åtgärder vidtagits som ett resultat av anmälan 

och det framstår inte heller som troligt att något sådant kommer att ske, sär-

skilt med beaktande av att anmälaren numera är avliden. Domstolen bedö-

mer att klagandena inte heller genom denna handling har gjort uppgivna 

skyddsbehov sannolika.  

 

Avgörande för bedömningen av klagandenas skyddsbehov blir därmed tro-

värdigheten i den asylberättelse som har lämnats. Migrationsdomstolen kon-

staterar att klagandenas asylberättelse huvudsakligen utgår från de hand-

lingar som har redogjorts för ovan. Berättelsen är i huvudsak oförändrad 

från den som de har lämnat under utredningen vid Migrationsverket. Enligt 

domstolen framstår de uppgifter som klagandena har lämnat, oaktat deras 

tillförlitlighet, vid en framåtsyftande bedömning inte tillräckliga för att kla-

gandena ska anses ha individuella skyddsbehov i denna del. Klagandena har 

inte gjort sannolikt att den regim- och islamkritiska aktivitet som A har före-

tagit på sociala medier har uppmärksammats av den iranska regimen. Inte 

heller har det framkommit på vilket sätt övriga uppgifter som de har lämnat 

utgör sådana skyddsgrundande omständigheter som krävs för att beviljas 

skydd i Sverige. Därutöver anser domstolen det oklart varför A:s tredje 

make och det i Iran, enligt uppgift, ännu gällande äktenskapet åberopas som 

en skyddsgrundande omständighet. Förutom att någon handling inte har pre-
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senterats för att visa att äktenskapet fortfarande är giltigt, har inte klagan-

dena, främst A, närmare kunnat redogöra för omständigheterna och för på 

vilket sätt detta utgör ett hot för dem. 

 

Sammanfattningsvis finner migrationsdomstolen att klagandena inte gjort 

sannolikt att det, vid en framåtsyftande bedömning, föreligger en konkret 

och individuell hotbild mot klagandena vid ett återvändande till Iran. De 

uppfyller därmed inte förutsättningarna för att få skydd i Sverige och kan 

därmed inte beviljas uppehållstillstånd som skyddsbehövande, statusförkla-

ring och resedokument. 

 

Allmänt om särskilt ömmande omständigheter och Sveriges konventionsåta-

ganden, m.m. 

Om uppehållstillstånd inte kan ges på annan grund får tillstånd enligt 5 kap. 

6 § första stycket utlänningslagen beviljas om det vid en samlad bedömning 

av utlänningens situation finns sådana synnerligen ömmande 

omständigheter att denne bör tillåtas stanna i Sverige. Vid bedömningen ska 

utlänningens hälsotillstånd, anpassning till Sverige och situationen i 

hemlandet särskilt beaktas. Emellertid får uppehållstillstånd på denna grund 

endast beviljas om det skulle strida mot ett svenskt konventionsåtagande att 

utvisa utlänningen, se 11 § tillfälliga lagen.  

 

I förevarande fall är det i första hand Europakonventionen som aktualiseras. 

Enligt artikel 8 har var och en rätt till skydd för sitt privat- och familjeliv 

och en offentlig myndighet får inte inskränka åtnjutande av denna rättighet 

annat än med stöd av lag och om det i ett demokratiskt samhälle är nödvän-

digt med hänsyn till statens säkerhet, den allmänna säkerheten, landets eko-

nomiska välstånd eller till förebyggande av oordning eller brott eller till 

skydd för hälsa eller moral eller för andra personers fri- och rättigheter. 

Hänsyn ska tas till alla de sociala och kulturella band som en person kan ha i 

ett samhälle – såsom vänner, utbildning, arbete och medlemskap i före-

ningar (se Europadomstolens domar den 20 september 2011 i målet A. A. 
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mot Storbritannien, appl. Nr 8000/08, p. 64 och den 18 oktober 2006 i målet 

Üner mot Nederländerna, appl. Nr 46410/99 p. 62).  

 

Av förarbeten framgår även beträffande sökandens anpassning till Sverige 

att tiden i sig inte har någon självständig betydelse vid bedömningen, utan 

snarare som orsak till att personen hunnit skaffa sig starka band till landet. 

Det saknar då i och för sig betydelse om vistelsetiden är illegal eller infaller 

under tid före den aktuella ansökan om uppehållstillstånd. Sådana aspekter 

får dock vägas in vid den proportionalitetsbedömning som alltid måste ske 

enligt artikel 8 (se MIG 2012:13). 

 

Vid den proportionalitetsbedömning som ska göras vid en åtgärd som 

inskränker rätten till privat- eller familjeliv enligt artikel 8 lägger 

Europadomstolen stor vikt vid om det är fråga om en etablerad eller bosatt 

migrant, eller om privat- eller familjelivet har uppstått eller utövats under tid 

som personens status i landet i fråga om uppehållstillstånd har varit osäker 

eller illegal (se Europadomstolens dom den 14 juni 2011 i målet Osman mot 

Danmark, appl. nr. 38058/09, p. 55). I de fall ett barns privatliv uppkommit i 

värdlandet under en tid då dess rätt att kvarbli i landet varit osäker finns det 

i sådana fall ett starkt statligt intresse att identifiera barn med deras 

föräldrars agerande, för att motverka risken att föräldrar använder sina barns 

situation för att få uppehållstillstånd. Under sådana förhållanden kan enligt 

Europadomstolen en utvisning strida mot artikel 8 endast om 

omständigheterna i det enskilda fallet är exceptionella (se Europadomstolens 

dom den 4 december 2012 i målet Butt mot Norge, appl. nr 47017/09, p. 79- 

80). 

 

Migrationsdomstolens bedömning avseende B 

B har åberopat flera läkarintyg, av vilka det framgår i huvudsak följande. B 

lider sedan födelsen av sjukdomen Kabukis syndrom, vilket är en genetisk 

åkomma. Sjukdomen innebär att hon har ett flertal funktionsnedsättningar, 

bland annat måttlig mental retardation, generell muskelsvaghet, droppfot, 
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synnedsättning samt kroniska besvär med förstoppning. Vidare har hon till-

tagande besvär med sin andning och sina lungor och har därför, förutom en 

hemrespirator som framförallt används nattetid för att förbättra hennes sy-

resättning, även tillgång till en hostmaskin för att hjälpa till att få upp slem i 

bröstet. Hon har behov av omfattande handgriplig hjälp (assistans) och an-

vänder sig främst av rullstol. Även om hennes sjukdom inte bedöms vara 

livshotande är det trots allt ett omfattande och svårt funktionshinder utan ut-

sikter att förbättras. Tvärtom förväntas hennes tillstånd, som får förstås av 

läkarintygen, gradvis försämras över tid, vilket också tycks ha skett de sen-

aste åren. 

 

B har befunnit sig i Sverige under en förhållandevis lång tid, mer än tio år. 

Endast en kort tid, ungefär sex månader, av vistelsen har varit illegal. Även 

om B numera är vuxen var hon ett barn när hon först kom till Sverige och 

har inte haft samma möjlighet som en vuxen att påverka moderns val att 

följa eller inte följa de beslut som har fattats under denna tid. Innan B till-

sammans med sin mor kom till Sverige vistades de under ett antal år i flera 

andra europeiska länder. B har som en följd av detta inte vistats någon 

längre tid i hemlandet sedan hon var tre år gammal. Den familj som B har 

kvar i Iran består av hennes morfar, som enligt klagandenas uppgift har 

drabbats av alzheimer, samt en morbror och en moster, vilka båda har egna 

familjer. Förutom sin familj saknar hon helt nätverk i Iran. Hon har tillbrin-

gat nästan halva sitt liv i Sverige, vilket åtminstone delvis har varit under 

hennes mest formativa år. Hon talar flytande svenska, har vänner här, går i 

svensk skola och har även ett arbete. Till skillnad från barn, särskilt mindre 

barn vars anknytning främst är till föräldrarna, har B etablerat sociala relat-

ioner och kan sägas ha ett socialt sammanhang utanför den egna familjen. 

De kontakter B har etablerat i Sverige kommer i allt väsentligt att upphöra 

vid en utvisning. Med beaktande av samtliga omständigheter anser Migrat-

ionsdomstolen att B etablerat ett familjeliv i Sverige och att hon genom den 

långa vistelsetiden måste anses ha fått en sådan stark anknytning till Sverige 

att det finns stora fördelar för henne att stanna i Sverige jämfört med att resa 
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till Iran. Det framstår således för domstolen som inhumant att utvisa B till 

Iran. 

   

B är visserligen inget barn i utlänningslagens mening. Oaktat detta bedömer 

domstolen att omständigheterna i B:s fall är exceptionella och att, med sär-

skilt beaktande av hennes omfattande och svåra funktionshinder, samt med 

hänsyn tagen till hennes mycket starka anknytning till Sverige och att hen-

nes rätt till familje- och privatliv väger tyngre än statens intresse av att före-

bygga oordning och behålla respekten för utlänningslagstiftningen, är en 

utvisning av B till Iran inte heller proportionerlig. 

 

Genom denna bedömning kan konstateras att det i B:s fall finns sådana syn-

nerligen ömmande omständigheter som avses i 5 kap. 6 § utlänningslagen 

och att en utvisning av henne skulle strida mot Europakonventionen och rät-

ten till skydd för familje- och privatliv i artikel 8. Förutsättningar att bevilja 

henne ett uppehållstillstånd med stöd av 5 kap. 6 § utlänningslagen och 11 § 

tillfälliga lagen finns därför. Det har inte kommit fram skäl för att vägra 

uppehållstillstånd. B:s uppehållstillstånd ska enligt 12 § tillfälliga lagen vara 

tidsbegränsat och gälla i 13 månader. Vid denna utgång bör besluten om 

utvisning och återreseförbud upphävas. 

 

Migrationsdomstolens bedömning avseende A 

Vad avser A:s personliga omständigheter relaterade till hälsa och situationen 

i hemlandet når dessa inte upp till kravet på att dessa ska vara synnerligen 

ömmande. När det gäller A:s anpassning till Sverige konstaterar domstolen 

att A:s sammanlagda vistelse i landet i allt väsentligt har varit legal. 

A är mor till B, som ovan har bedömts ha rätt till uppehållstillstånd i Sverige 

på grund av synnerligen ömmande omständigheter. Av utredningen vid så-

väl Migrationsverket som vid migrationsdomstolen framgår följande. B har 

som beskrivits ovan ett omfattande funktionshinder och har aldrig levt utan 

sin mor. De har starka band till varandra och B är beroende av modern både 

praktiskt och känslomässigt. A får därmed anses ha en mycket stark anknyt-
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ning till Sverige genom sin dotter B. Det skulle mot ovanstående omständig-

heter framstå som inhumant att utvisa A till Iran. Således finns även i A:s 

fall synnerliga ömmande omständigheter kopplade till hennes och dotterns 

anpassning till Sverige.  

 

Enligt Europakonventionen räknas som familj i första hand gifta makar och 

deras minderåriga barn. Emellertid kan artikel 8 i viss mån tillämpas också 

på relationer utanför kärnfamiljen. En familjegemenskap kan exempelvis in-

begripa även unga vuxna barn vid fall av samboende, i vart fall om den unge 

vuxne inte har bildat en egen familj (jfr MIG 2013:16 samt Nacic m.fl. mot 

Sverige, nr 16567710) 

 

Migrationsdomstolen anser att utredningen inte visar annat än att A och B 

måste betraktas som en familj i Europakonventionens mening. Med hänsyn 

till att A och B levt tillsammans sedan B föddes, varav mer än 10 år i Sve-

rige, samt med särskilt beaktande av B:s hälsa och att hon inte kan klara sig 

på egen hand, kan en utvisning av A inte anses vara proportionerlig enligt 

artikel 8 i Europakonventionen och dess fastställande av rätten till familje- 

och privatliv. 

 

Sammantaget finns förutsättningar att bevilja A uppehållstillstånd med stöd 

av 5 kap. 6 § utlänningslagen och 11 § tillfälliga lagen. A:s 

uppehållstillstånd ska enligt 12 § tillfälliga lagen vara tidsbegränsat och 

gälla i 13 månader. Vid denna utgång bör besluten om utvisning och återre-

seförbud upphävas. 
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HUR MAN ÖVERKLAGAR, se bilaga 4 (FR-04) 

 

 

Janet Svensson 

 

I avgörandet har även nämndemännen Else-Beth Rolf, Hamdi Latifi och 

Ella Hollsten deltagit. Rätten är enig. 

 

Sabina Hellström Candès har föredragit målet. 

 

 



Migrationsverket

Akt 15.24
1tt7

Asylprdvningsenhet 3 Malm<i
Christoffer Johansson

Beslut
2020-02-06

Beteckning

Fdrvaltningsratten i Malmd

lnk. 2020 -03- I 2 M

MArnr /u s@/-c?4
*)Sakkod Aktbil

Arende om uppehillstillstind m.m.

S<ikande
, kvinna, medborgare i lran

   
Offentligt bitriide: Axelsson, Jan, Ec Sddertull, Sddra Vallgatan 5,21140 Malmo

Beslut
Migrationsverket beslutar att

- avslfl din ansokan om uppehfllls- och arbetstillstflnd

- avsl6 din ansokan om flyktingstatusforklaring och resedokument

- avsl6 din ansokan om alternativ skyddsstatusfrirklaring

utvisa dig ur landet med strid i bestzimmelserna i 8 kap. 6 $

utlZinningslagen (2005 :7 1 6)

utvisningen ska ske genom att du reser till Iran. Om du kan visa att
nflgot annat land kan ta emot dig, fir du i stiillet resa dit

fcirbjuda dig att flterviinda till Sverige under 4 6r, med sttjd av 8kap.23
$ utltinningslagen. (Aterreseforbudet borjar giilla niir du har liimnat
medlemsstaternas territorium).

bevilja det offentliga bitriidet Jan Axelsson 27 465 kronor
(tjugosjutusenfyrahundrasextiofem kronor) i ersiittning, varav 5
493 kronor dr moms. Migrationsverket betalar ut ersiittningen.

Migrationsverket
Asylpr6vningsenhet 3 Malmd

Bestiksadress Agnesf ridsvAgen 1 1 1 Postadress Box 3 1 47 S E-21 237 Malmd
Telefon 0771-235 235 Telefax 010-4855707
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Vesna Eriksson
Beslutsfattare

Christoffer Johansson
Foredragande

U nderskrivet ori g inal frirvaras hos Mi g rationsverket.

Kopia till
  i, Hul,udmottagare

Jan Axelsson
Mottagningsenhet 1 Malm6

Dokumentid: 



3t17
Beteckning

Bakgrund
Den 4 augusti 2008 anscikte du om anknytning till din forra make. Den 4
februari 2009 beviljades du uppehflllstillstind, tillsammans med din dotter,
frir tiden 2009-02-04 - 20II-02-04. Di du hade skiljt dig fr6n din man
ansdkte om du arbetstillstind istlillet den 1 september 2010. Du beviljades
arbetstillstS:nd den 8 juni 20ll for tiden 2011-06-08 - 2013-06-08. Du
ansokte om f<irlzingning av ditt arbetstillstind den 3l januari 2013. Den 8

december 2014 avslog Migrationsverket din ans<ikan. Du civerklagade
beslutet och den 3 juni 2015 avslog migrationsdomstolen <iverklagandet.
Den 18 augusti 2Ol5 tog Migrationsoverdomstolen inte ditt iirende till
prdvning varfor beslutet vann laga kraft. Den 20 augusti 2015 inkom du
med en skrivelse till Migrationsverket diir du framfdr asylsktil.
Migrationsverket beslutade att avbryta verkstiilligheten och bevilja dig ny
prtivning samma dag. Den 4 september 2015 ansokte du om asyl
tillsammans med din dotter. Migrationsverket beslutade den 22 mars 2018
att avsl6 din ansdkan om asyl. Du overklagade beslutet, men
migrationsdomstolen avskrev overklagan den2}juli 2018 di du hade
flterkallat ditt cjverklagande. Den2 augusti 2018 inkom du med en ansokan
om arbetstillstind i Sverige. Den 3 augusti 2018 avslog Migrationsverket
din ansokan. Den 7 augusti ansoker du flterigen om verkstiillighetshinder
och Migrationsverket avslog ansokan den 9 augusti 2018. Den24 augusti
2018 ansokte du om arbetstillstind och den 31 augusti 2018 avbrdt
Migrationsverket verkstiilligheten av ditt utvisningsbeslut. Den 28
november 2018 avslog Migrationsverket din ansokan om arbetstillstflnd
igen. Du overklagade beslutet och den 11 januari 2019 avslog
migrationsdomstolen tiverklagandet. Den 25 mars 2019 tog
Migrationsoverdomstolen inte upp iirendet till provning varfor iirendet vann
laga kraft. Den2juli 2019 inkom du med en skrivelse om
verkstiillighetshinder. Den 30 augusti 2019 avskrevs iirendet om
verkst2illighetshinder de ditt frirra utvisningsbeslut hade preskriberats den 18

augusri 2019.

Aktue!! ansdkan
Du sokte asyl i Sverige igen den2I augusti 2019. Migrationsverket provar
diirfor din riitt till uppehillstillstflnd som flykting eller alternativt
skyddsbehovande. Vi provar 6ven om det finns synnerligen ommande
omstiindigheter som medfrir att det skulle strida mot Sveriges internationella
itaganden att neka dig uppehflllstillstand. Dessutom provar vi din anscikan

om resedokument.

Bestdmmelser som beslutet grundas pi
Det hiir beslutet grundas pi bestiimmelserna i utliinningslagen (2005:716)
och lagen (2016:752) om tillf?illiga begriinsningar av mojligheten att fi
uppehillstillst6nd i Sverige. De paragrafer som dr relevanta finns i en bilaga
till det hrir beslutet.

Bestzimmelser om internationellt skydd finns ziven i internationell riitt och i
EU-riittslig reglering. Mer information om bestzimmelserna finns pi
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Migrationsverkets webbplats, www.migrationsverket.se.

Bevisning i iirendet
Bevisning i zirendet zir din beriittelse. Handlingar, dven i digital form, och
information om ditt hemland zir andra exempel pi bevisning.

Till stod for din ansokan har du sammanfattningsvis berrittat fciljande:
I din tidigare ansokan om asyl berzittade du om den man du gifte dig med
och fick uppehillstillstind f<ir var ett skenAktenskap. Efter att ni hade
separerat gifte du dig med en annan man frin  Du
separerade iiven frfrn honom och iberopade di att han kan skada dig i lran
di ni fortfarande eir gifta enligt iransk lagstiftning.

I nuvarande ansokan om asyl har du beriittat att du inte liingre rir troende
muslim, utan att du bara tror pA gud. Detta lir nigot du har funderat pi iinda
sedan din dotter  foddes och din d5:varande man ville bota henne frin
hennes sjukdom genom att ta henne till olika muslimska pilgrimsmil. Du
ville inte g<ira detta di du funderade pi hur en dod person kan bota en
levande. Du 2ir vidare emot det islamiska systemet som rflder i Iran som
pressar befolkningen till lydnad och tvingar dem in i islam. Skulle den
iranska regimen fi reda pi att du inte tror pi islam e1ler vill frilja de regler
som finns i landet riskerar du att fiingslas.

Vidare har du beriittat att  biologiska pappa iir djupt troende muslim.
Niir han fir reda pi att varken du eller  tror pfl islam kan han skapa
stora problem for er bida.

Till stod for din ansokan har du kimnat in kopior pi utdrag frin din
Facebooksida med regimkritiskt innehill.

I dina tidigare anstikningar har du bland annat llimnat in gamla
passhandlingar samt kopia av passhandling utfiirdat 6 september 2018.

Fdljande information om Iran har legat till grund for det hzir beslutet:
. Migrationsverket, Lifos. Center for landinformation och landanalys

inom migrationsomr6'd et, Iran. Situattonen fdr icke- tro ende,

i c ke - prakt is e rande mus I ime r, 201 6 -01 -l 4

Mi g rationsverkets bedtim nin g

Preskription av tidigare utvisningsbeslut
Du har sedan tidigare ett utvisningsbeslut. Beslutet giiller inte lzingre - det
har preskriberats - eftersom det inte kunde verkstzillas inom fyra Ar.

Bestiimmelserna om preskription finns i 12kap.22 $ utliinningslagen.

En person som aktivt forsokt att iterveinda, det vill sziga medverkat till att
avvisnings- eller utvisningsbeslutet verkstiills, kan fi uppehillstillstind niir
beslutet inte l2ingre giiller. Det framgir av avgdranden frin
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Migrationsriverdomstolen (MIG 2007:46 och MIG 2009:13).

Ditt beslut vann laga kraft den 18 augusti 2015. Du har sedan dess inte visat
pi att du har f<irsrikt verkstiilla Migrationsverket beslut. Du har upprepade
ginger ansdkt om verkstiillighetshinder och ffltt avslag p6 din ansokan. Du
har inte undanhillit dig myndigheten men har varit passiv i att verkstiilla
beslutet.

Du har inte medverkat till att verkstzilla ditt tidigare beslut om utvisning. Du
kan diirfor inte ffl uppehflllstillstind pi grund av att ditt tidigare beslut om
utvisning upph<irt att galla. Eftersom du pfl nytt sokt asyl prdvar
Migrationsverket om du kan ffl uppehillstillstand pi grund av att du behover
skydd.

Bedtimning av dina identitetsuppgifter
For att du ska kunna fi uppehflllstillstflnd i Sverige behover
Migrationsverket veta vem du rir och var du kommer ifrfln. Det betyder att
du 2ir skyldig att gtira din identitet sannolik genom att liimna in
identitetshandlingar eller genom att liimna tillfdrlitliga och troviirdiga
uppgifter.

Du har berzittat att du zir iransk medborgare senast bosatt i  Till stdd
for detta har du luimnat in ett hemlands pass vid din forra ansokan om asyl.
Passet gick dock ut 15 november 2017. Du har inte inkommit med ett nytt
hemlandspass i samband med din senaste asylansokan. Mot bakgrund av din
tidigare inlzimnade handling bedomer Migrationsverket att du har styrkt din
identitet.

Betrziffande din hemvist bed6mer Migrationsverket att du gjort den
sannolik. Av din anknytningsutredning frin 2008 framgir att du zir bosatt i

 vilket varit genomgflende i ditt iirende. Ditt skyddsbehov kommer
dZirmed att provas gentemot omstiindigheterna i  Iran.

Bedtimning av din rfrtt till skydd
Migrationsverket pnivar om du har rdtt till skydd i Sverige. Vid provningen
utg6r vi frin dina uppgifter och frin <ivrig bevisning. Vi tar forst stiillning
till om uppgifterna lir tillfdrlitliga och trovzirdiga, det vill sziga om de rir
sammanhdngande, detaljerade och inte strider mot allmzint kzinda fakta eller
tillganglig information om ditt hemland. Dzirefter bedomer vi om du
riskerar <ivergrepp i Iran som ger dig riitt till skydd som flykting eller
alternativt skyddsbehovande.

Bedtimning av tillfiirlitligheten och trovfrrdigheten i dina uppgifter
Du har berrittat att du inte lZingre anser dig vara muslim, men ddremot
troende pi en gud. Migrationsverket har bett dig redog<ira f<jr din process di
du tappade tron pi islam och landade i en tro pi en gud. Du beriittar att detta
har varit en l8ng process som har varit sv6r att acceptera. Processen borjade
redan niir  var liten och din divarande man ville binda fast henne vid
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ett pilgrimsmil fdr att bota henne frin sin sjukdom, vilket du var starkt
emot. Du bdrjade di ifrigasiitta islams legitimitet. Du kritiserar vidare islam
genom att ifrflgasiitta den patriarkala strukturen som finns inom religionen
och landet. Du pipekar ocksi att niir du var i  och sokte asyl diir si
hj?ilpte  dig med din dotter, ffots att de inte var muslimer sjiilva
som ni fick hjalp av. Migrationsverket har under utredningen stellt 6ppna
frigor kring hur du har reflekterat och kommit fram till den stAndpunkt du
har idag. Migrationsverket noterar att du i varje fall inte fdrdjupar dig i de
frigor som stdlls, utan lyfter istiillet kritiken mot islam till en rivergripande
kritik, du formflr inte att hilla det personligt. Du htinvisar genomgiende i
utredningen till  och hennes behov och att allt du gjort har varit for
hennes skull. Migrationsverket menar att omstZindigheten att du tar hand om
ditt barn inte har nfigot med religion att gora utan att det ingflr i
frirzildraansvaret att ta hand om sitt barn.

Fiir att styrka ditt avstindstagande till islam har du lzimnat in utdrag fr6n
Facebook diir du l2igger upp kritik mot bide islam och Iran. Detta iir nigot
du ska ha gjort i ungefiir tre A.rs tid. Migrationsverket noterar att inget av de

inlaimnade inliigg iir upplagda tidigare iin 23 januari 2020,bara dagar efter
att asylutredningen holls. Migrationsverket noterar ocksi att du under en

och samma dag har lagt upp flera inl2igg. Migrationsverkets uppfattning av
detta agerande iir att du f<jrsoker skapa bevisning som visar att du ska ha
avsagt dig islam och att du 2ir kritisk till styret i Iran, vilket Migrationsverket
menar iir en efterhandskonstruktion. Utifrin den inliimnade bevisningen
finner Migrationsverket det inte styrkt att du lagt upp religions- och
regimkritiskt innehill en liingre tid. Vidare noterar Migrationsverket att
dessa asylskiil inte tidigare har framforts till Migrationsverket, trots att det
ligger pi den enskilde att framfora allt det som Migrationsverket ska prova.
Under utredningen beriittade du att du inte har lagt fram dessa skAl tidigare
di du ville fokusera pi dina andra asylskiil och att du redan hade mycket att
tZinka pi med  Migrationsverket konstaterar 6ven att du drog tillbaka
din overklagan om asyl till Migrationsdomstolen for att istiillet anscika om
arbetstillstind igen. Utifrin ovan redovisade uppgifter bedtjmer
Migrationsverket att du inte pi ett genuint och reflekterande vis tagit
avstind frin islam. Dessa uppgifter kommer diirmed inte att liiggas till
grund for bedomningen av ditt skyddsbehov.

Migrationsverket konstaterar dock att omstiindigheten att du har lagt upp
dessa inliigg p6'Facebook kommer att bedoms i detta beslut.

Migrationsverket noterar att du har flberopat verkstiillighetshinder di du
fdrlagt ditt pass och inte kan inftjrskaffa ett nytt di din dotters biologiska
pappa innehar din shenasname och inte vill lzimna ut den till dig. Det ska
dock srigs att du anstjkt om pass vid den iranska ambassaden i Stockholm
vid tvi tillfiillen. Av en inlaga av ditt nuvarande offentliga bitriide daterat 12
september 2018 framkommer att din shenasname visats upp vid myndighet i
Iran som skickade en kopia av det till ambassaden i Stockholm. Du har iiven
fitt ut ditt pass. Det framgflr inte vem som har visat upp din shenasname,
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men oavsett si ?ir innehavaren av din shenasname inte friimmande ftir att
hjalpa dig i din ansokan om passhandling. Migrationsverket finner d2irmed
anledning att ifrfrgas?itta din allmiinna troviirdighet mot bakgrund av ovan
redovisade uppgifter.

Du har iiven berzittat att du skulle kunna fi problem om  biologiska
far fflr reda pi att du och  tagit avstind frin islam. Migrationsverket
konstaterar att ditt avstindstagande inte har en genuin grund samt att det
inte i dagsliiget finns en uttalad hotbild fr6:n honom di det zir baserat pi dina
spekulationer om honom som person, en person som du inte har haft kontakt
med pfr flera flr. Denna omstiindighet kommer diirmed inte att ligga till
grund for bedomningen av ditt skyddsbehov.

Slutligen har du iberopat samma omstiindighet som vid tidigare
asylans<ikan, att din fore detta man som du gifte dig med hiir i Sverige skulle
skada dig vid ett iterviindande till Iran. Migrationsverket konstaterar att
denna omsttindighet redan tidigare har varit foremfll for provning av
Migrationsverket. Det har tidigare konstaterats att det inte zir styrkt att ni
fortfarande iir gifta i Iran eller att det skulle finnas ett overhiingande hot frin
honom. I beslutet pipekades det att det iiven var han sjzilv som valde att
avsluta er relation. Inga nya uppgifter har framkommit som foranleder att
det skulle finnas ett overhzingande hot frfln honom idag heller. Det ska ocksi
pipekas att du tog tillbaka din overklagan till Migrationsdomstolen, vilket
indikerar pfl att du inte har en genuin riidsla for honom. Dessa uppgifter
kommer deirmed heller inte att ligga till grund for den fortsatta prdvningen
av ditt skyddsbehov.

Bedtimning av din riitt till skydd som flykting
Best2immelserna om vem som iir flykting finns i 4 kap. 1 $ utltinningslagen

Migrationsverket konstaterar att du har postat islam- och regimkritiskt
material pi din Facebook som zir rippen f6r allmlnheten. Migrationsverket
noterar dock att du enbart visat att detta pflgfltt frin den 23 jantai2020,
vilket iir en mycket kort tid. Aven om detta i Iran zir olagligt finns det inget i
ditt iirende som foranleder att du ska bli uppmiirksammad pi grund av det
begriinsade material upplagt under en begriinsad tid. Du har tidigare inte
varit av den iranska regimens intresse och det finns inte anledning att anta
att du skulle uppm?irksammas dven vid ett flterviindande, varken pi
flygplatsen eller i landet. Av landinformation framgir det ziven att det iir
mojligt att leva som icke-praktiserande av muslimska ritualer i de storre
st2iderna (lran. Situationenfdr icke-toende, icke-praktiserande muslimer).

Du har vidare uttryckt en ovilja att bzira hijab, vilket skulle medfora riittsliga
itgtirder i Iran om du inte biir plagget. Migrationsverket noterar att du
utffyckt en ovilja gentemot islam under en l6ng tid, ziven i Iran. Du har
vidare i Sverige, vid besdk p6 lrans ambassad i Stockholm vid tvfl
tillfiillen for utfzirdandet av nytt pass, ikliitt dig hijab. Senast var 2018, det
vi1l siiga under en period du pflstfltt dig ha lagt upp regimkritiskt material
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pi Facebook. Migrationsverket beddmer d2irmed att du inte har visat en
ovilja till att anpassa dig till de normer som rider i Iran iterigen.

Det har inte framkommit andra omstiindigheter i ditt drende som gir att
koppla till nigon av flyktinggrunderna.

Du ?ir diirfcjr inte flykting och kan inte fi uppehillstillstind pi den grunden.
Du kan inte heller fi flyktingstatusfcjrklaring eller resedokument.

Bedtimning av din riitt till skydd som alternativt skyddsbehtivande
Eftersom du inte iir flykting tar vi stiillning till om du zir alternativt
skyddsbehrivande. Reglerna om det finns i 4 kap. 2 $ utliinningslagen.

Mot bakgrund av ovan bedrimning under rubriken "Beddmning av din riitt
till skydd som flykting" bedomer Migrationsverket att det, vid ett
Sterviindande till Iran, inte finns anledning att anta att du skulle l<ipa en
konkret och individuell risk att utsiittas fdr skyddsgrundande behandling.
Det rider vidare inte inre vlipnad konflikt i [ran.

Du tir diirfrjr inte alternativt skyddsbehovande och kan inte fi
uppehflllstillstflnd pi den grunden. Du kan inte heller f6 alternativ
skyddsstatusfcirklaring.

Bedtimning av synnerligen timmande omstiindigheter och om det skulle
strida mot Sveriges internationella itaganden att neka dig
uppehillstillstind
Du kan inte fi uppehillstillstflnd som flykting eller alternativt
skyddsbehovande. Migrationsverket provar dtirfcjr om det finns synnerligen
ommande omstzindigheter och om en utvisning skulle strida mot ett svenskt
konventions[tagande.

For att du ska kunna beviljas uppehflllstillstind pi grund av synnerligen
ommande omstiindigheter kriivs eiven att det strider mot ett svenskt
konventionsfltagande att utvisa dig.

Bestzimmelserna finns i 5 kap. 6 $ utliinningslagen och i 11 $ lagen om
tillfiilliga begrzinsningar av mojligheten att fi uppehillstillstf,nd i Sverige.

Du har inte anfort att du lider av nigot livshotande hlilsotillstind som kan
ligga till grund for uppehillstillstflnd i Sverige. Ditt hiilsotillst6nd bedrims
inte utgora en synnerligen iimmande omstiindighet.

Avseende din anpassning till Sverige har du vistats i landet sedan 2009,
vilket Zir en forhflllandevis lflng period. Du har bide forvZirvsarbetat och leirt
dig svenska unde.r denna tid. I MIG 2014:9 framtriider liknande
omstiindigheter. Arendet giiller en vuxen person som hade vistats i
Sverige under fem irs tid, var sjiilvfrirsorjande, talade flytande svenska,
hade tagit banklfin f<ir bostad och var engagerad i en rad olika fdreningar
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och uppdrag. Trots dessa omstdndigheter fann Migrationsciverdomstolen att
hans anpassning inte var av sidan tyngd att det gav riitt till
uppeh&llstillstind. Detta di mojligheten att beviljas uppehillstillstflnd enligt
5 kap. 6 $ utl2inningslagen iir mycket begriinsad. Dzirav foljer ocksi att de
omst?indigheter som kan l2iggas till grund for ett beslut om uppehillstillstind
pi grund av det fdreligger synnerligen ommande omsthndigheter ska vara av
mer allvarlig beskaffenhet. Det miste framsti som inhumant eller
oproportionerligt att utvisa personen i friga. Det du har visat angiende din
anpassning till Sverige iir att du kan svenska och forvzirvsarbetar.
Migrationsverket bedomer att det diirmed inte ror sig om lika minga
engagemang som togs upp i MIG 2014:9 och som 2indi inte var tillriickliga.
Migrationsverket pipekar dven att den l6nga tiden for din vistelse i Sverige
iir till din egen forskyllan. Du har under m6,nga perioder befunnit dig i
Sverige utan tillstflnd. Vidare har du inga niirmare relationer iin ditt barn.
Sammantaget finner Migrationsverket att din anpassning till Sverige inte
utgcir en synnerligen ommande omstiindighet.

Betrziffande din situation i hemlandet gtir Migrationsverket fciljande
bedomning. Du iir fcjdd och uppvuxen i Iran och har siledes en naturlig
koppling till bide spr6ket och kulturen i hemlandet. Du dr en l,uxen,
arbetsfcir kvinna och har siledes mojlighet aff eterigen forsdrja dig iiven i
Iran. Vidare har du sliiktingar som befinner sig i landet. Migrationsverket
bedrjmer dzirmed att din situation i hemlandet inte utgor en synnerligen
ommande omstiindighet.

Omstiindigheterna i ditt fall iir siledes, varken ensamt eller sammantaget,
synnerligen eller szirskilt ommande enligt utliinningslagen. Du kan diirfor
inte fi uppehillstillstind pfl den grunden. Det saknas d2irf<ir skiil att prtiva
om det strider mot ett svenskt konventionsfltagande att utvisa dig.

Verkstdl lig hetshinder
Det har framkommit att du har fcirlagt ditt pass i mars 2019, varfor det
flberopas verkstiillighetshinder i ditt iirende. Det flberopas att du inte heller
kan anscjka om ett nytt pass di det kr2ivs ett shenasnameh i original, vilket
du inte har, utan  pappa.Migrationsverket noterar inledningsvis att du

inte har liimnat in en polisanmdlan for ditt frirlagda pass. Migrationsverket
konstaterar vidare att dtt 2012 besdkte lrans ambassad i Stockholm och
ansokte om nytt pass. Vidare framgfir det av en inlaga frin ditt nuvarande
bitrade fri'n den 12 september 2018 att du och din dotter varit pi den iranska
ambassaden igen och ansokt om passhandling. Det framgir ocksfr att du

visat upp din shenasname pi ambassaden. Migrationsverket bedrimer
siledes att du har tillging till din shenasname och pfl si vis iinnu en ging
kan inforskaffa en ny passhandling. Det fdreligger siledes inte ett praktiskt
verkstiillighetshinder gentemot Iran. Oaktat detta kan Migrationsverket
tillgodose dig med vidimerade kopior av ditt gamla hemlandspass.

Utvisning
Migrationsverket har prtivat din ansokan och kommit fram till att du inte har
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riitt till uppehillstillstind i Sverige. Eftersom du inte har rtitt till
uppehflllstillstind beslutar Migrationsverket att utvisa dig.

Bestiimmelser om utvisning finns i 8 kap. 6 $ utliinningslagen.

Aterviindande
Ditt beslut om utvisning ska verkstiillas genom att du reser till det land som
vi anger. Det framgir av 8 kap. 20 $ utliinningslagen. Du ska itervtinda till
ditt hemland [ran, eller till nigot annat land om du kan visa att det landet tar
emot dig.

Tidsfrist ftir att frivilligt lfrmna Sverige
Den som fir ett beslut om avvisning eller utvisning far ingen tidsfrist for
frivillig avresa om det, bland annat, finns risk fcir att personen avviker.
Bestiimmelsema om tidsfrist finns i 8 kap. 21 $ utliinningslagen.
Migrationsverket bed<jmer att det finns en avvikanderisk eftersom att du
under minga flrs tid i Sverige inte har verkstiillt de beslut svenska
myndigheter har fattat. Du fir diirfor inte nigon tidsfrist for att frivilligt
liimna landet.

Ftirbud mot att iterviinda till Sverige
Den som inte fir nigon tidsfrist fcjr att frivilligt lZimna landet fdrbjuds att
ltervzinda till Sverige under en viss tid, om det inte finns srirskilda skZil.

Bestiimmelserna om Sterresefdrbud finns i 8 kap. 23 $ utliinningslagen.

Migrationsverket konstaterar att du har ffltt uppehflllstillstind p& oriktiga
grunder vid tvi tillfiillen, forst ett skenziktenskap och senare som personlig
assistent till din egen dotter som sjzilv inte hade uppehAllstillstind. Du har
senare uppehillit dig i landet genom att s<ika asyl, iterta ditt overklagande
av ditt asylbeslut, stjkt arbetstillstind och anstikt om verkstiillighetshinder
fram till att ditt iirende om utvisning preskriberades. Omstiindigheterna i ditt
iirende talar dzirmed for att du inte sjzilvmant vill iterviinda till Iran.

Du har inte siirskilda sktil och far diirfor frjrbud mot att fi:terviinda till Sverige
utan tillstind frin Migrationsverket under en tidsperiod pi fyra ar.

Aterreseforbudet medlor ocksfl att du registreras pi en spiinlista i
Schengens informationssystem (SIS) och inte heller fflr resa in i andra
Schengenstater si liinge forbudet giiller.

Du kan tiverklaga beslutet
Om du vill cjverklaga beslutet framgir det av nAsta sida hur du ska gora.

Bilaga
Utdrag ur utl?inningslagen (2005:716) samt utdrag ur lagen (2A16:752) om
tillfiilliga begrzinsningar av mojligheten att fi uppehillstillstind i Sverige
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Att <iverklaga beslutet
Du kan overklaga beslutet pi egen hand, med hjiilp av ditt offentliga bitr2ide
eller n6gon annan. Overklagandet ska vara skriftligt och skickas till
Migrationsverket. Det miste ha kommit in till Migrationsverket inom tre
veckor frfln den dag di du fick ta del av beslutet. Riitten att civerklaga beslut
om forvar och uppsikt iir inte tidsbegrzinsad.

De hdr besluten gir att overklaga
Det gir att dverklaga Migrationsverkets beslut om:

att avslfl en ansokan om uppehillstillstind eller att iterkalla ett
uppehillstillstS:nd
att avsl6 en ansokan om arbetstillstind eller att iterkalla ett
arbetstillstind
att avsl6 en ansokan om resedokument
statusforklaring
att avsl6 en ansokan om frzimlingspass i ett beslut om
uppehillstillstind, om ansokan om uppehillstillstind har avslagits
avvisning eller utvisning
tiverfdring enligt Dublinforordningen
forbud mot att itervzinda till Sverige
forvar och uppsikt
erszittning till det offentliga biffadet.

Si hiir gor du
- Skriv vilket beslut du overklagar och hur du vill ha det iindrat.
- Skriv ditt namn, personnummer eller fodelsedatum, postadress och

telefonnummer.
- Underteckna brevet med ditt namn. Om du har ett offentligt bitrade

eller nigon annan som hjiilper dig att dverklaga kan den personen
underteckna brevet. Han eller hon ska i sfr fall skicka med en fullmakt.

- Skicka overklagandet till Migrationsverket, Asylprovningsenhet 3

malmo,Box 3147,212 37 Malmci.

Vad hinder med overklagandet?
Migrationsverket kontrollerar fcjrst om overklagandet har kommit in i tid.
Sedan kontrollerar vi om vi har fattat rAtt beslut eller om vi ska eindra det si
som du vill. Aven om vi iindrar beslutet liimnar vi over iirendet till
domstolen, Frirvaltningsriitten i Malmo, Migrationsdomstolen, som provar
zirendet.

Om du har frigor
Niir Migrationsdomstolen har tagit emot ditt overklagande ska du viinda dig

dit med frigor som ror tiverklagandet.
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Bilaga
Utdrag ur utliinningslagen (2005:71 6)

Aktuella lag paragrafer
HZir finns de lagparagrafer som zir aktuella i ditt iirende.

Kdlla: Riksdagen.se/?../Svenskforfattningssamling
Andrad: t.o.m. SFS 2016:753
Datum: 20t5-01-12

Observera att det hzir dokumentet innehiller urklipp ur forfattningstexterna
och att det kan finnas nyare uppdateringar av lagen.

4 kap.

I $ Med flykting avses i denna lag en utliinning som

- befinner sig utanfcir det land som utlanningen iir medborgare i, d2irfor att
han eller hon krinner viilgrundad fruktan for fdrfoljelse pi grund av ras,

nationalitet, religicis eller politisk uppfattning eller p6 grund av ktjn, sexuell
liiggning eller annan tillhririghet till en viss samhtillsgrupp, och

- inte kan, eller pi grund av sin fruktan inte vill, begagna sig av detta lands
skydd.

Forsta stycket giiller oberoende av om det iir landets myndigheter som dr
ansvariga fcir att utlinningen riskerar att umattas f<ir forfoljelse eller om
utkinningen riskerar att utsattas for forfoljelse frin enskilda och inte kan
antas bli erduden ett effektivt skydd som inte 2ir av tillfiillig natur. Vid
beddmningen av om skydd erduds beaktas endast skydd som ges av staten

eller av parter eller organisationer som kontrollerar hela eller en betydande
del av statens territorium.

Forsta och andra styckena glller ziven for en statslos utl?inning som befinner
sig utanf<ir det land diir han eller hon tidigare har haft sin vanliga vistelseort.

Av 2b $ foljer att en utlzinning som omfattas av denna paragraf i vissa fall
iir utesluten frfln att anses som flykting. Lag (2014:1400)-

2 $ Med alternativt skyddsbehovande avses i denna lag en utlzinning som i
andra fall dn som avses i 1 $ befinner sig utanfcir det land som utleinningen

iir medborgare i, dzirfdr att

1. det finns grundad anledning att anta att utkinningen vid ett iterv?indande

till hemlandet skulle lopa risk att straffas med doden eller att umettas for

kroppsstraff, toftyr ellei annan omzinsklig eller ftjrnedrande behandling eller

besiiaffning, ellei som civilperson lcipa en allvarlig och personlig risk att
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skadas pi grund av urskillningslost vild med anledning av en yttre eller inre
vzipnad konflikt, och
2. utlinningen inte kan, eller pfl grund av sidan risk som avses i 1 inte vill,
begagna sig av hemlandets skydd.

Frirsta stycket giiller oberoende av om det iir landets myndigheter som dr
ansvariga for att utlzinningen loper sfldan risk som avses dzir eller om
utlzinningen loper sidan risk genom handlingar fr6n enskilda och inte kan
antas bli erbjuden ett effektivt skydd som inte iir av tillfiillig natur. Vid
beddmningen av om skydd erbjuds beaktas endast skydd som ges av staten
eller av parter eller organisationer som kontrollerar hela eller en betydande
del av stal.ens Lerritorium.

Fdrsta och andra styckena giiller ziven for en statslos utlzinning som befinner
sig utanfor det land diir han eller hon tidigare har haft sin vanliga vistelseort.

Av 2 c $ f<iljer att en utlanning som omfattas av denna paragraf i vissa fall
iir utesluten frin att anses som alternativt skyddsbehovande. Lag
(20t4:1400).

2 a $ Med tivrig skyddsbehovande avses i denna lag en utl2inning som i
andra fall dn som avses i I och2 $$ befinner sig utanfrir det land som
utliinningen iir medborgare i, diirftjr att han eller hon
1. behover skydd pfl grund av en yttre eller inre v[pnad konflikt eller pfl
grund av andra svira mots[ttningar i hemlandet ketnner viilgrundad fruktan
att utsAttas f<ir allvarliga overgrepp, eller
2. inte kan itervzinda till sitt hemland pi grund av en miljokatastrof.

Fdrsta stycket 1 giiller oberoende av om det eir landets myndigheter som dr
ansvariga for att utlzinningen ltiper sidan risk som avses diir eller om
utkinningen loper sfldan risk genom handlingar fr6n enskilda och inte kan
antas bli erbjuden ett effektivt skydd som inte iir av tillf2illig natur. Vid
bedomningen av om skydd erbjuds beaktas endast skydd som ges av staten
eller av parter eller organisationer som kontrollerar hela eller en betydande
del av statens territorium.

Fdrsta och andra styckena giiller ziven for en statslds utlzinning som befinner
sig utanfor det land diir han eller hon tidigare har haft sin vanliga vistelseort.

Av 2 c $ foljer att en utliinning som omfattas av denna paragraf i vissa fall
iir utesluten frin att anses som ovrig skyddsbehovande . Lag (2014:1400).

3 $ En utltinning, som med i'beropande av skyddsskiil ansokt om

uppehillstillstind, ska forklaras vara flykting (flyktingstatusforklaring) om

han eller hon omfattas av definitionen i 1 $ och inte zir utesluten frin att

anses som flykting enligt 2 b $.

En utliinning fflr dock vzigras flyktingstatusfdrklaring om han eller hon
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1. genom ett synnerligen grovt brott har visat att det skulle vara fdrenat med
allvarlig fara fdr allmiin ordning och siikerhet aff leta honom eller henne
stanna i Sverige, eller
2. har bedrivit verksamhet som inneburit fara f<ir rikets siikerhet och det
finns anledning am anta att han eller hon skulle fortsiitta verksamheten hZir.
Lag (2009:1542).

3 a $ En utliinning, som med iberopande av skyddsskiil ansokt om
uppehillstillstS:nd, ska forklaras vara alternativt skyddsbehtivande (alternativ
skyddsstatusforklaring) om han eller hon omfattas av definitionen i 2 $ och
inte iir utesluten frin att anses som alternativt skyddsbehovande enligt 2 c $.
En utlfinning, som med iberopande av skyddsskiil har ansokt om
uppehillstillstind, ska forklaras vara ovrig skyddsbehcivande (ovrig
skyddsstatusforklaring) om han eller hon omfattas av definitionen i 2 a $
och inte zir utesluten frin att anses som ovrig skyddsbehovande enligt 2 c $.

Av 3 $ lagen (2016:752) om tillfiilliga begriinsningar av mojligheten att ff,
uppehillstillstflnd i Sverige framgir att andra stycket inte giiller under
perioden 20 juli 2016-19juli 2019. Lag (2016:753).

4 $ Frjr en flykting eller statskis fir utfiirdas en siirskild passhandling for
resor utanfor Sverige (resedokument). Regeringen fir meddela ytterligare
fcireskrifter om resedokument.

5 kap.

6 $ Om uppehillstillstflnd inte kan ges pi annan grund, fir tillstind beviljas
en utliinning om det vid en samlad bedcimning av utleinningens situation
finns sidana synnerligen ommande omstlindigheter att han e1ler hon bor
tillitas stanna i Sverige. Vid beddmningen ska utliinningens hzilsotillstflnd,
anpassning till Sverige och situation i hemlandet siirskilt beaktas.
Fcjr barn fir uppehillstillstind enligt fcirsta stycket beviljas om
omsttindighetema eir szirskilt ommande .

Under perioden 20 juli 2016-lgjuli 2019 giiller de avvikelser frin forsta och
andra styckena som framgir av 1 1 och 12 $ $ lagen (20167 52) om tillfiilliga
begriinsningar av mojligheten att fi uppehflllstillstind i Sverige. Lag
(20t6:753).

8 kap.

2 $ En utlzinning som inte 2ir EES-medborgare eller familjemedlem till en

EES-medborgare fir avvisas

1. om han eller hon saknar pass nzir det kriivs pass for inresa eller vistelse i
Sverige,
2. om han eller hon saknar visering, uppehflllstillstind eller nigot annat
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tillstind som kriivs for inresa, vistelse eller arbete i Sverige,
3. om han eller hon har visering eller ?ir undantagen frfln kravet pfl visering
men inte har for avsikt att lamna Sverige efter att viseringstiden eller den
viseringsfria tiden har l6pt ut, under forutsiittning att han eller hon inte har
uppehillstillstind eller ni,got annat tillstend som ger riitt att vistas i Sverige,
4. om det vid utliinningens ankomst till Sverige kommer fram att han eller
hon tiinker besoka nigot annat nordiskt land men saknar det tillstind som
kriivs for inresa dd.r,

5. om han eller hon vid inresan undviker att liimna begtirda uppgifter,
medvetet liimnar oriktiga uppgifter som dr av betydelse f<ir rzitten att resa in
i Sverige eller medvetet fortiger nigon omstiindighet som zir av betydelse for
den rdtten,
6. om han eller hon inte uppfyller de krav for inresa som foreskrivs i artikel
5 i Europaparlamentets och ridets forordning (EG) nr 56212006 av den 15

mars 2006 om en gemenskapskodex om grzinspassage for personer (kodex
om Schengengrdnserna), eller
7 . omhan eller hon har avvisats eller utvisats frin en EU-stat eller fr6n
Island, Norge, Schweiz eller Liechtenstein och forhillandena iir sidana som
avses i 7 kap.6 $ eller beslutet om avvisning eller utvisning har grundats pfl
att utliinningen inte har foljt giillande bestiimmelser om en utlannings inresa
eller vistelse i den staten. Lag (2416:6j2).

6 $ En utliinning som inte iir EES-medborgare eller familjemedlem till en

EES-medborgare och som inte avvisas enligt 2 $ 1 eller 2 fir utvisas ur
Sverige om han eller hon uppehiller sig hiir men saknar pass eller de

tillstind som kriivs f<jr att fi uppehilla sig i landet.

20 $ I ett beslut om awisning eller utvisning som meddelas av

Migrationsverket, en migrationsdomstol eller Migrations<iverdomstolen ska

det anges vilket land utl[nningen ska awisas eller utvisas till.
Om det finns siirskilda skiil, fir mer iin ett land anges i beslutet.

Ett beslut av en myndighet som avses i forsta stycket som ror avvisning eller
utvisning ska innehilla de anvisningar om verkstiilligheten som

omstiindigheterna i det enskilda fallet kan ge anledning till. Lag (2Ua:198).

21 $ Ett beslut om avvisning eller utvisning ska innehilla en tidsfrist inom
vilken utliinningen frivilligt ska lzimna landet i enlighet med beslutet
(tidsfrist for frivillig avresa). Tidsfristen ska bestrimmas till tva veckor om

utlzinningen avvisas och till fyra veckor om udanningen utvisas. Om det

finns szirskilda sk[l fflr en liingre tidsfrist bestiimmas.

En tidsfrist for frivillig avresa ska dock inte meddelas, om

1. det finns risk for att utllinningen avviker,
2. utliinningen utgor en risk ftjr allmiin ordning och sdkerhet,-

3. utliinning"n g"no* ett avvisningsbeslut nekas att resa in i landet,

4. utliinningen hejdas i samband med att han eller hon olagligen passeral en

yttre grzins och di avvisas, eller
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5. utliinningen avvisas av Migrationsverket med omedelbar verkstzillighet.

Fdr EES-medborgare och deras familjemedlemmar g?iller i stiillet for forsta
stycket 12kap.15 $ tredje stycket. Ing (2017:22).

23 $ Finns det inte forutsiittningar att meddela en tidsfrist for frivillig avresa
enligt 21 $ ska Polismyndighetens beslut om avvisning och
Migrationsverkets beslut om avvisning eller utvisning fcirenas med ett
Sterreseforbud, om inte siirskilda skiil hiinforliga till utltinningens personliga
forhflllanden talar mot att ett sidant fdrbud meddelas. Ett beslut om
avvisning varigenom en utliinning nekas att resa in i landet ska dock inte
forenas med ett Aterreseforbud.

Ett beslut om avvisning eller utvisning som avser en EES-medborgare eller
en familjemedlem till en EES-medborgare eller som avser en utliinning som
beviljats uppehillstillstind enligt 5 kap. 15 S, far fcirenas med ett
Ster-reseforbud endast om beslutet har meddelats av hzinsyn til1 allmiin
ordning och srikerhet. Log Q0 I 4 : 65 5 ).

12kap.

15 a $ Om en utliinning inte har liimnat landet i enlighet med beslutet om
avvisning eller utvisning niir en tidsfrist frir frivillig avresa l6pt ut ska den
myndighet som meddelat tidsfristen meddela ett iterreseftirbud.
Aterreseforbudet ska bestzimmas till ett 6r.

Ett iterreseforbud enligt forsta stycket fflr dock inte meddelas om beslutet
om avvisning eller utvisning inte fir verkstzillas pfl grund av ett beslut om
inhibition, en ansokan om uppehflllstillstind eller en ansokan om ny
provning eller om siirskilda skiil talar mot att ett sidant forbud meddelas.

Lag (2017:22).

22 $ Ett beslut om avvisning eller utvisning som inte har meddelats av

allmiin domstol upphtir att giilla fyra 5r frin det att beslutet vann laga kraft.

Om beslutet har fcirenats med ett forbud att iterviinda till Sverige med

l[ngre giltighetstid, upphor beslutet om avvisning eller utvisning att giilla
ftjrst nzir tiden for frterreseforbudet gir ut.

Ett beslut om utvisning som har meddelats av allmiin domstol upphor alltid
att giilla nzir tiden for Sterresefdrbudet 96r ut.

Om permanent uppehillstillstind meddelas, upphor ett beslut om avvisning

elleiutvisning som inte har meddelats av allmiin domstol att giilla. Lag

(2013:6a8).

Utdrag ur lagen (2016:752) om tillftilliga begrinsningar av
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mrijligheten att fdr uppehallstillstdrnd i Sverige

Siilla: Riksdagen.se/?../Svenskforfattningssamling
Andrad:
Datum: 2016-06-22

3 $ Bestiimmelsen om rivrig skyddsstatusfcirklaring i 4 kap. 3 a $ andra
stycket
utliinningslagen (2005 :7 1 6) ska inte tilliimpas.

4 $ Uppehflllstillstind enligt 5 kap. 1 $ utliinningslagen (2005:716) ska inte
beviljas en uilanning som iir ovrig skyddsbehovande.

11 $ Uppehillstillstind enligt 5 kap. 6 $ utliinningslagen (2005:716) fir
endast beviljas om det skulle strida mot ett svenskt konventionsitagande att
avvisa eller utvisa utlzinningen.
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Arende om uppehdrllstillst6nd m.m.

Sokande
, kvinna, medborgare i Iran

   
Offentligt bitriide: Axelsson, Jan, Ec Sodertull, Sodra Vallgatan 5,21140 Malm<i

Beslut
Migrationsverket beslutar att

- avsl6 din ansokan om uppehfllls- och arbetstillstind

- avsl6 din ansokan om flyktingstatusforklaring och resedokument

avsl6 din ans6kan om alternativ skyddsstatusforklaring

utvisa dig ur landet med stod i bestiimmelserna i 8 kap. 6 $
utliinningslagen (2005 :7 1 6)

utvisningen ska ske genom att du reser till Iran. Om du kan visa att
nigot annat land kan ta emot dig, fflr du i stiillet resa dit

forbjuda dig att fltervzinda till Sverige under 4 ir, med sttid av 8kap.23
$ utl[nningslagen. (Aterreseforbudet borjar gilla n2ir du har lzimnat

medlemsstaternas territorium).

Migrationsverket
Asylprovningsenhet 3 Malmo

Besdksadress Agnesfridsvdgen 1 11 Postadress Box 3147 SE-21237 Malmo

Telef on 077 1 -235 235 Telelax 0 1 0-4855707
E-post via: www.migrationsverket.se/e-post Hemsida www.migrationsverket.se Organisationsnr 202100-2163
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Vesna Eriksson
Beslutsfattare

Christoffer Johansson
Foredragande

Underskrivet original forvaras hos Migrationsverket.

Kopia till
 Huvudmottagare

Jan Axelsson
Mottagningsenhet 1 Malmo
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Bakgrund
Den 4 augusti 2008 ansokte du som familjemedlem till din mamma om
uppehflllstillstind pfl grund av anknytning. Den 4 februari 2009 beviljades
du uppehS'llstillst6nd fcir perioden 2009-02-04 - 20ll-02-04. Den 1

september 2010 ansrjkte du om uppehillstillstind som familjemedlem till en
arbetstagare i Sverige, din mamma. Migrationsverket beviljade dig
uppehillstillstflnd den 8 juni 20 i 1 for perioden 201 1 -06-08 - 2012-04-15 .
Du ansokte om forleingning av ditt tillstind den 1 februari2012.Din
anscikan beviljades den 14 juni2012 fdr perioden 2014-04-16 -
2013-06-08. Den 3l januari 2013 ansdkte du om f6rliingning igen av ditt
uppehS:llstillstind. Den 8 december 2014 avslogs din anscikan eftersom att
din mamma hade fitt avslag pi sin anscikan. Du overklagade beslutet och
den 3 juni 2015 avslog migrationsdomstolen riverklagandet. Du civerklagade
iiven detta och Migrationsoverdomstolen avslog det riverklagandet den 18

augusti 2015 varfor ditt rirende vann laga kraft. Den 20 augusti 2015 inkom
en skrivelse till Migrationsverket diir din marnma framf<irde asylskiil for er
bida varfrjr verkstiilligheten inhiberades. Den 22 mars 2018 avslog
Migrationsverket din ansokan om asyl. Du overklagade det beslutet, men
migrationsdomstolen avskrev iirendet den 20 juli 2018 di din mamma
istiillet anscikte om arbetstillstind med dig som medsokande den 2 augusti
2018. Den 3 augusti 2018 avslog Migrationsverket din ansokan. Den
13 mars 2019 inkom en skrivelse till Migrationsverket angiende ditt
h2ilsotillstflnd. Den 26 mars 2019 beslutade Migrationsverket att inte avbryta
verkstiilligheten av ditt iirende. Den29 mars 2019 inkom ytterligare
skrivelse om de hjiilpmedel du behtjver i ditt dagliga liv. Den 15 april2019
beslutade Migrationsverket att inte avbryta verkstiilligheten. Den 20 april
2019 inkom ytterligare skrivelse angiende din hiilsa och fdrhS,llandena i Iran
for dig. Den 10 maj 2019 beslutade Migrationsverket att inte avbryta
verksttilligheten av ditt lirende. Den 16 maj 2019 inkom dnnu en skrivelse
rorande din hiilsa och anpassning i Iran och Migrationsverket beslutade den
27 juni2019 att inte avbryta verkstlilligheten av ditt zirende. En sista
skrivelse inkom till Migrationsverket den 2 juli 2019, men Migrationsverket
avskrev den ans<ikan di det tidigare verkstiillighetsiirendet hade
preskriberats den 18 augusti 2019.

Aktuell ansdkan
Du sokte asyl i Sverige igen den2l augusti 2019.Migrationsverket prdvar
diirfor din riitt till uppehillstillstind som flykting eller alternativt
skyddsbehrivande. Vi provar Sven om det finns synnerligen dmmande
omstiindigheter som medfrir att det skulle strida mot Sveriges internationella
fltaganden att neka dig uppehillstillstind. Dessutom provar vi din ansokan

om resedokument.

Bestfrmmelser som beslutet grundas pi
Det hiir beslutet grundas pfl besttimmelserna i utl2inningslagen (2005:716)

och lagen (2016752) om tillfiilliga begriinsningar av mojligheten att ffl
uppehflllstillstind i Sverige. De paragrafer som dr relevanta finns i en bilaga

Dokumentid: 



4t16

till det hdr heslutet.

Bestiimmelser om internationellt skydd finns ziven i internationell rzitt och i
EU-r2ittslig reglering. Mer information om bestiimmelserna finns pi
Migrationsverkets webbplats, www.migrationsverket.se.

Bevisning i frrendet
Bevisning i iirendet iir din berzittelse. Handlingar, dven i digital form, och
information om ditt hemland iir andra exempel pi bevisning.

Till stijd fcir din ansokan har du sammanfattningsvis beraffat foljande:
Du iir iransk medborgare senast boende i . Du har berzittat att du inte
vill traffa din biologiska pappa om du skulle behcjva iterveinda till Iran.
Vidare tror du p& en gud men du anser dig inte vara muslim. Du tycker
heller inte att regimen i Iran [r bra di de tvingar befolkningen att tycka och
tzinka precis som dem. Du gillar heller inte att behova ta pi dig de kliider
som andra siiger 6t dig att du miste ha. Vid ett itervzindande till Iran kan du
inte klara dig sjiilv eftersom du behcjver mycket hjalp frin din mamma.
Dessutom finns inte all den hjalp du behover i Iran.

Till sttjd for din anscikan har du i dina tidigare iirenden leimnat in dina gamla
hemlandspass samt kopia pi ditt pass som utfzirdades den 6 september 2018.
Du har iiven inkommit med flertalet lZikarintyg giillande ditt
sjukdomstillstind.

Mi g rationsverkets bedtim nin g

Preskription av tidigare utvisningsbeslut
Du har sedan tidigare ett utvisningsbeslut. Beslutet giiller inte lzingre - det
har preskriberats - eftersom det inte kunde verkstzillas inom fyra 5.r.

Bestrimmelserna om preskription finns i 12kap.22 $ utl2inningslagen.

En person som aktivt forsokt att fltervzinda, det vill sziga medverkat till att
avvisnings- eller utvisningsbeslutet verksteills, kan fi uppehillstillstind nzir

beslutet inte lzingre giiller. Det framgir av avgciranden frin
Migrationsoverdomstolen (MIG 2007:46 och MIG 2009:13).

Ditt beslut vann laga kraft den 18 augusti 2015. Du har sedan dess inte visat
att du har medverkat till att verkstiilla ditt beslut om utvisning. Det har
sedan beslutet vann laga kraft inkommit flertalet anscikningar om
verkstiillighetshinder vilket visar pi en ovilja att fullfcilja myndigheternas
beslut.

Du har inte medverkat till att verkstlilla ditt tidigare beslut om utvisning. Du
kan diirfor inte fi uppehillstillstflnd pi grund av att ditt tidigare beslut om
utvisning upphort att galla. Eftersom du pi nytt sokt asyl provar
Migrationsverket om du kan ffl uppehillstillstflnd pi grund av att du behrjver
skydd.
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Bedtimning av dina identitetsuppgifter
Fdr att du ska kunna fi uppehAllstillstind i Sverige behover
Migrationsverket veta vem du zir och var du kommer ifrin. Det betyder att
du iir skyldig att grira din identitet sannolik genom att lamna in
identitetshandlingar eller genom att liimna tillfdrlitliga och trovzirdiga
uppgifter.

Betriiffande din hemvist bedomer Migrationsverket att du gjort den
sannolik. Av din anknytningsutredning frin 2008 framgfir att du zir bosatt i

 vilket varit genomgiende i ditt lirende. Ditt skyddsbehov kommer
dzirmed att provas gentemot omstiindigheterna i , Iran.

Bedtimning av din riitt till skydd
Migrationsverket prcivar om du har riitt till skydd i Sverige. Vid prrivningen
utgflr vi frin dina uppgifter och frin ovrig bevisning. Vi tar forst st2illning
till om uppgifterna ar tillfdrlitliga och troveirdiga, det vill sZiga om de zir

sammanhdngande, detaljerade och inte strider mot allmzint kiinda fakta eller
tillgiinglig information om ditt hemland. Diirefter bedomer vi om du
riskerar <ivergrepp i Iran som ger dig riitt till skydd som flykting eller
alternativt skyddsbehdvande.

Bedtimning av tillftirlitligheten och trovdrdigheten i dina uppgifter
Du har beriittat att du tror p5' en gud men att du inte tillhor en religion. Du
tycker att den iranska regimen gor fel niir de stiger 5t mzinniskor vad de ska
tycka, tiinka och ha pi sig. Pi friga frfln bitriidet om vad det som zir fel med
islam formir du inte ge ett konkret svar. Du uttrycker under utredningen att
du inte har si mycket kzinnedom om islam, men utifrin vad du har hort Zir

det si att de fortrycker befolkningen med religionen i Iran. Migrationsverket
bedcjmer siledes att dina uppfattningar om islam och iran bygger pfl
horszigen och att du inte har en egen uppfattning i frigan. Du uppger att
du har haft dessa tankar under en ling tid och du har pratat om dem med din
marrrma. Vid friga var denna information kommer frfln fcjrmflr du inte ge

konkreta svar. Migrationsverket konstaterar iiven att inte nigot av detta har
framkommit i n6gon av de minga ansokningar av verkstiillighetshinder for
dig. Det ter sig ocksfl som att du iir pAverkad av vad din mamma tycker, som
du har en mycket nzira relation med. Migrationsverket bed<jmer att du inte
formfrr fordjupa dig i de teman som du sjiilv framfor som viktiga punkter i
ditt avstindstagande till islam. Sammantaget bedomer Migrationsverket att
ditt avstindstagande till islam inte grundar sig i en genuin overtygelse.
Uppgifterna bedrjms inte vara tillforlitliga och kommer dzirmed inte att
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liiggas till grund for bedcjmningen av ditt skyddsbehov.

Bedtimning av din riitt titl skydd som flykting
Bestiimmelserna om vem som iir flykting finns i 4kap.1 $ utl[nningslagen.

Du har under din utredning med Migrationsverket uttryckt en ovilja mot att
biira hijab. Migrationsverket pipekar iterigen att denna omstiindighet inte zir

nigot som har iberopats tidigare. Vidare framgflr det av din passhandling
frhn2AIl att du b?ir hijab i motet med den iranska ambassaden i Stockholm.
Du biir ?iven hijab vid det andra besciket pi ambassaden i september
20i8. Migrationsverket bedomer att du siledes inte har den starka ovilja att
anpassa dig till de normer som rider i Iran sfl som du pistir. Du har tidigare
inte uppmiirksammats av den iranska regimen och det finns inga
indikationer att du skulle bli det vid ett iterviindande, varken pi flygplatsen
eller i landet. Det kan diirfor inte antas att du skulle utszittas fdr
skyddagrundande behandling till foljd av din ovilja.

Det har i ditt framkommit har  Du har anfdrt
att du inte kan fi den hjiilp och behandling i Iran som du behover.
Migrationsverket bedomer att du inte har visat att du inte skulle ha tillging
till det iranska vd.rdsystemet eller v[gras vflrd till foljd av en flyktinggrund.
Du iir diirfor inte flykting pi denna grund.

Du har slutligen berattat att du inte vill traffa din biologiska pappa.
Migrationsverket konstaterar att du iir en vuxen kvinna, men beh<jver hjAlp i
vardagen. Du har inte haft kontakt med din biologiska pappa pi viildigt
llinge och det har inte framkommit uppgifter om att du skulle behova tr2iffa
honom eller att han skulle umatta dig for flyktinggrundande behandling. Du
iir diirfor inte flykting pi denna grund heller.

Det har inte framkommit andra omstrindigheter som gflr att koppla till nigon
av flyktinggrunderna.

Du iir diirfor inte flykting och kan inte fi uppehillstillstind pfl den grunden
Du kan inte heller fi flyktingstatusforklaring eller resedokument.

Bedtimning av din riitt till skydd som alternativt skyddsbehtivande
Eftersom du inte 2ir flykting tar vi stiillning till om du zir alternativt
skyddsbehcivande. Reglerna om det finns i 4 kap. 2 $ utllinningslagen.

Mot bakgrund av ovan bedomning under rubriken "Bedomning av din riitt
till skydd som flykting" bedomer Migrationsverket att det, vid ett
iterviindande till Iran, inte finns anledning att anta att du skulle lopa en

konkret och individuell risk att utsiittas ftir skyddsgrundande behandling.
Det rider vidare inte inre viipnad konflikt i Iran.

Du 2ir diirfrjr inte alternativt skyddsbehovande och kan inte ffl
uppehf,llstillstind pi den grunden. Du kan inte heller fi alternativ
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skydds statu sforkl aring.

Bedtimning av synnerligen iimmande omstiindigheter och om det skulle
strida mot Sveriges internationella itaganden att neka dig
uppehitlstiltstind
Du kan inte fi uppehillstillstflnd som flykting eller altemativt
skyddsbeh<ivande. Migrationsverket prdvar d2irfor om det finns synnerligen
dmmande omstzindigheter och om en utvisning skulle strida mot ett svenskt
konventionsfltagande.

For att du ska kunna beviljas uppehillstillstind pi grund av synnerligen
tjmmande omstiindigheter kriivs aven att det strider mot ett svenskt
konventionsitagande att utvisa dig.

Bestiimmelserna finns i 5 kap. 6 $ utl2inningslagen och i 11 $ lagen om
tillfiilliga begriinsningar av mojligheten att fi uppehflllstillstind i Sverige.

Ett skiil frjr att erhilla uppehillstillstind i Sverige kan vara att en utlzinning
har en livshotande fysisk eller psykisk sjukdom. Det ska beaktas om det zir

rimligt att vflrden ges i Sverige. Vflrden miste ocks6leda till en pfltaglig och
varaktig forbiittring av utliinningens hrilsotillstind eller vara livsnodviindig.
Frir att det ska vara rimligt att Sverige ska erbjuda vflrd i det enskilda fallet
miste det ziven viigas in om utliinningen kan fi adekvat vflrd i hemlandet
eller i nigot annat land som utlzinningen kan sztndas till. Att virden di iir
kostsam rir inte nigot som kan beaktas i det enskilda iirendet.

Du har beriittat  samt andra fdljdsjukdomar pi
grund av detta. Till stcjd for detta har du liimnat in minga lzikarintyg samt
information om din sjukdom under din tid i Sverige. Det iir ostridigt att du
har  med foljdsjukdomar och tir i behov av kontinuerlig
v6:rd och daglig hjalp i din livsforing. Det Migrationsverket har att prova iir
om det kan anses rimligt att Sverige ger den vflrd som du iir i behov av.

Inledningsvis konstaterar Migrationsverket att du har ffltt viss vflrd i
hemlandet nzir du vistades diir. Din mamma har nzir du varit ung sokt asyl i
andra europeiska l[nder i forhoppning om att ffl vflrd. Av l2ikarintygen du
har lzimnat in framgir det att den v6rd du fir i Sverige inte tir livsnodvzindig,
men viil hojer din livskvalit6. Virden du fflr i Sverige kan vidare inte anses

leda till en faktiskt varaktig forb2ittring. Det finns sflledes skal till att inte
bevilja dig uppehillstillstind i Sverige p6'denna grund.

Vidare har du anfort att du inte kan fi den adekvata hjiilp du behover i Iran.
Migrationsverket bedomer, liksom i tidigare beslut frin Migrationsverket
och migrationsdomstolen, att det inte tir visat att du inte skulle erh6:lla den
vird du 2ir i behov av i Iran. Att den skulle vara kostsam och omsttindlig iir
inte skiil till att bevilja uppehillstillstind. Sammantaget bedtjmer
Migrationsverket att ditt hiilsotillstind inte utgor en synnerligen dmmande
omstiindighet (mf. MIG 2007:48 samt MIG 2010:23).
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Avseende din anpassning till Sverige har du vistats i landet sedan 2009,
vilket tir en ftjrh6llandevis l6ng tid. Du har under denna tid gfltt i skolan, liirt
dig svenska samt arbetat med utlining av brjcker. I MIG 2014:9 framtriider
liknande omstzindigheter. Arendet giiller en vuxen person som hade vistats i
Sverige under fem irs tid, var sjiilvforsorjande, talade flytande svenska,
hade tagit banklin for bostad och var engagerad i en rad olika foreningar
och uppdrag. Trots dessa omstlndigheter fann Migrationsoverdomstolen att
hans anpassning inte var av sidan tyngd att det gav riitt till
uppehillstillstind. Detta di mojligheten att beviljas uppehillstillstind enligt
5 kap. 6 $ utliinningslagen iir mycket begriinsad. Diirav friljer ocksi att de
omstzindigheter som kan liiggas till grund fcjr ett beslut om uppehillstillstind
pi grund av det foreligger synnerligen ommande omstiindigheter ska vara av
mer allvarlig beskaffenhet. Det miste framst6 som inhumant eller
oproportionerligt att utvisa personen ifrhga. Du har liirt dig svenska och
skaffat dig ett visst socialt liv i Sverige. Migrationsverket bed<jmer dock att
du fortfarande rir niira knuten till din mamma di hon iiven tidigare har
arbetat som personlig assisten till dig, varfdr din sjiilvstiindighet har varit
begriinsad. Du har 6ven under minga perioder befunnit dig i Sverige utan
tillst&nd. Vidare har du inga nzirmare relationer ?in din mamma.
Sammantaget finner Migrationsverket att din anpassning till Sverige inte
utgor en synnerligen ommande omsHndighet.

Betriiffande din situation i hemlandet gdr Migrationsverket ftiljande
bed<imning. Du iir fodd i landet och talar spriket diir. Du har en niira
koppling till din mamma och har via henne tillging till kulturen i landet.
Din mammas sl2iktingar befinner sig ocksi i landet f<ir vidare hjalp till
anpassning. Migrationsverket bedomer att du har mrijlighet att uppr?itta ett
privatliv iiven i Iran. Migrationsverket bedtjmer diirmed att din situation i
hemlandet inte utgdr en synnerligen timmande omsHndighet.

Omsttindigheterna i ditt fall 6r siledes, varken ensamt eller sammantaget,

synnerligen eller siirskilt ommande enligt utlZinningslagen. Du kan diirfdr
inte fi uppehillstillstind pi den grunden. Det saknas diirftjr skiil att pniva

om det strider mot ett svenskt konventionsitagande att utvisa dig.

Verkstiilli ghetshinder
Det har framkommit att du har forlagt ditt pass i mars 2019, varfor det

iberopas verkstiillighetshinder i ditt iirende. Det fiberopas att du inte heller

kan ans<jka om ett nytt pass d6 det krlivs ett shenasnameh i original, vilket

du inte har, utan din pappa. Migrationsverket noterar inledningsvis att du

inte har l[mnat in en polisanmtilan fdr ditt fcirlagda pass. Migrationsverket

konstaterar vidare att du 2011 besokte Irans ambassad i Stockholm och

anstjkte om nytt pass vilket du ocksi fick. I en inlaga frfln ditt nuvarande

offentliga Ultiaae frin 12 september 2018 framkomnler det att du varit pi
den iranska ambassaden igen och visat upp ditt shenasmane ndr du anscjkte

om och fick ett nytt pass. Si'ledes bedomer Migrationsverket att du har

tillging till ditt shenasname och har mtijlighet att f5 ett nytt pass utfiirdat'
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Oaktat detta har Migrationsverket mtijlighet att lzimna ut vidimerade kopior
pfl dina gamla passhandlingar. Det ftireligger sflledes inte ett praktiskt
verkstiillighetshinder gentemot Iran.

Utvisning
Migrationsverket har prcivat din ans<jkan och kommit fram till att du inte har
riitt till uppehillstillstind i Sverige. Eftersom du inte har rZitt till
uppehflllstillstind beslutar Migrationsverket att utvisa dig.

Best[mmelser om utvisning finns i 8 kap. 6 $ utliinningslagen.

Aftrviindande
Ditt beslut om utvisning ska verkstiillas genom att du reser till det land som
vi anger. Det framgir av 8 kap. 20 $ utllinningslagen. Du ska iterviinda till
ditt hemland Iran, eller till nigot annat land om du kan visa att det landet tar
emot dig.

Tidsfrist ftir att frivilligt lfrmna Sverige
Den som fflr ett beslut om avvisning eller utvisning f&r ingen tidsfrist fcir
frivillig avresa om det, bland annat, finns risk for att personen avviker.
Bestzimmelserna om tidsfrist finns i 8 kap. 21 $ utliinningslagen.
Migrationsverket bedcimer att det finns en avvikanderisk eftersom du under
din tid i Sverige inte har medverkat till att verkstiilla ditt beslut om
utvisning. Du fir diirfor inte nigon tidsfrist fcjr att frivilligt lzimna landet.

Ftirbud mot att iterviinda till Sverige
Den som inte fir nigon tidsfrist ftjr att frivilligt l[mna landet fdrduds att

iterviinda till Sverige under en viss tid, om det inte finns siirskilda skiil.
Bestiimmelserna om iterreseforbud finns i 8 kap. 23 $ utliinningslagen.

Migrationsverket konstaterar att du har erhillit uppehillstillstind pi oriktiga
grunder tidigare till ft ljd av din mammas agerande. Du och din mamma har
vidare ansokt om asyl, dragit tillbaka tiverklagande av asylbeslutet samt vid
flertalet ginger anstjkt om verkstzillighetshinder till foljd av din sjukdom.

Migrationsverket bedomer att du inte har visat pi att du iir villig att

Atervdnda till ditt hemland.

Du har inte siirskilda skil och fir diirfor f<jrbud mot att Stervzinda till Sverige

utan tillstind frfln Migrationsverket. Aterreseforbudet medfbr ocksi att du

registreras pi en spiirrlista i Schengens informationssystem (SIS) och inte

heller far resa in i andra Schengenstater sfl liinge forbudet giiller.

Du kan tiverklaga beslutet
Om du vill rjverklaga beslutet framg5'r det av nasta sida hur du ska gdra.

Bilaga
Utarig ur utlzinningslagen (2005:716) samt utdrag ur lagen Q0l6:752) om

tiilfailiga begriinsningar av mojligheten att fi uppehillstillstind i Sverige
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Att overklaga beslutet
Du kan civerklaga beslutet pi egen hand, med hjiilp av ditt offentliga bitriide
eller nigon annan. Overklagandet ska vara skriftligt och skickas tii
Migrationsverket. Det m6ste ha kommit in till Migrationsverket inom tre
veckor frin den dag di du fick ta del av beslutet. Riitten att overklaga beslut
om forvar och uppsikt 2ir inte tidsbegrzinsad.

De hdr besluten gdrr att overklaga
Det gf,r att <iverklaga Migrationsverkets beslut om:

att avsli en anscikan om uppehillstillstand eller att flterkalla ett
uppehillstillstind
att avsli en ansdkan om arbetstillstind eller att flterkalla ett
arbetstillstind
att avslfl en anscikan om resedokument
statusfcirklaring
att avsl6 en ansdkan om frdmlingspass i ett beslut om
uppehflllstillstind, om ansokan om uppehillstillstind har avslagits
avvisning eller utvisning
dverforing enligt Dublinfcirordningen
forbud mot att fltervzinda till Sverige
f<irvar och uppsikt
ersiittning till det offentliga bitriidet.

Si hiir gor du
- Skriv vilket beslut du <iverklagar och hur du vill ha det 6ndrat.
- Skriv ditt namn, personnummer eller fridelsedatum, postadress och

telefonnummer.
- Underteckna brevet med ditt namn. Om du har ett offentligt birade

eller nigon annan som hjlilper dig att dverklaga kan den personen
underteckna brevet. Han eller hon ska i si fall skicka med en fullmakt.

- Skicka<iverklagandettillMigrationsverket, Asylprovningsenhet3
malmci,Box 3147,212 37 Malmo.

Vad hinder med overklagandet?
Migrationsverket kontrollerar forst om overklagandet har kommit in i tid.

Sedan kontrollerar vi om vi har fattat riitt beslut eller om vi ska zindra det si
som du vill. Aven om vi zindrar beslutet lzimnar vi over Zirendet till
domstolen, Forvaltningsrzitten i Malmcj, migrationsdomstolen, som provar

iirendet.

Om du har frigor
Niir migrationsdomstolen har tagit emot ditt tiverklagande ska du viinda dig

dit med frigor som ror overklagandet.
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Bilaga

Utdrag ur utlanningslagen (2005:71 6)

Aktuella lagparagrafer
Hiir finns de lagparagrafer som zir aktuella i ditt tirende.

Siilla: Riksdagen.se/?../Svenskforfattningssamling
Andrad: t.o.m. SFS 2016:753
Datum: 2015-0I-12

Observera att det hiir dokumentet innehflller urklipp ur forfattningstextema
och att det kan finnas nyare uppdateringar av lagen.

4 kap.

1 $ Med flykting avses i denna lag en utlzinning som

- befinner sig utanfor det land som utkinningen zir medborgare i, dzirfor att
han eller hon kiinner viilgrundad fruktan frir f6rf6ljelse pi grund av ras,
nationalitet, religicis eller politisk uppfattning eller pi grund av kon, sexuell
liiggning eller annan tillhorighet till en viss sarirhzillsgrupp, och

- inte kan, eller pfi grund av sin fruktan inte vill, begagna sig av detta lands
skydd.

Forsta stycket giiller oberoende av om det iir landets myndigheter som iir
ansvariga fcjr att utliinningen riskerar att utszittas for fcirttiljelse eller om
utlzinningen riskerar att utszittas for forfoljelse frin enskilda och inte kan
antas bli erduden ett effektivt skydd som inte iir av tillfiillig natur. Vid
bedomningen av om skydd erduds beaktas endast skydd som ges av staten

eller av parter eller organisationer som kontrollerar hela eller en betydande

del av statens territorium.

Fdrsta och andra styckena giiller ziven for en statslcis utliinning som befinner

sig utanftir det land diir han eller hon tidigare har haft sin vanliga vistelseort.

Av 2b $ foljer att en utl[nning som omfattas av denna paragraf i vissa fall
iir utesluten frfln att anses som flykting. Lag (2A14:1400)'

2 $ Med alternativt skyddsbehtivande avses i denna lag en utlzinning som i

andra fall 6n som avses i 1 $ befinner sig utanfor det land som utllnningen

[r medborgare i, ddrfor att

1. det finns grundad anledning att anta att utliinningen vid ett itervzindande

till hemland-et skulle lopa risk att straffas med doden eller att utszittas ftjr

kroppsstraff, tortyr ellei annan omlinsklig eller fornedrande behandling eller
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bestraffning, eller som civilperson ltipa en allvarlig och personlig risk att
skadas p6 grund av urskillningsliist vflld med anledning av en yttre eller inre
viipnad konflikt, och
2. utliinningen inte kan, eller pi grund av sidan risk som avses i 1 inte vill,
begagna sig av hemlandets skydd.

Frjrsta stycket gtiller oberoende av om det iir landets myndigheter som dr
ansvariga fcir att utl2inningen loper sidan risk som avses dzir eller om
utliinningen l6per sidan risk genom handlingar frin enskilda och inte kan
antas bli erduden ett effektivt skydd som inte iir av tillfiillig natur. Vid
bedcimningen av om skydd erbjuds beaktas endast skydd som ges av staten
eller av parter eller organisationer som kontrollerar hela eller en betydande
del av statens territorium.

Forsta och andra styckena giiller iiven f6r en statslos utliinning som befinner
sig utanfcir det land dlir han eller hon tidigare har haft sin vanliga vistelseort.

Av 2 c $ f<iljer att en utliinning som omfattas av denna paragraf i vissa fall
zir utesluten frin att anses som alternativt skyddsbehovande. Lag
(20t4:1400).

2 a $ Med ovrig skyddsbehovande avses i denna lag en utlzinning som i
andra fall dn som avses i I ochZ $$ befinner sig utanfcir det land som
utl[nningen iir medborgare i, diirfor att han eller hon
1. behover skydd pi grund av en yttre eller inre vzipnad konflikt eller pi
grund av andra svi,ra motsiittningar i hemlandet krinner vzilgrundad fruktan
att utsztttas fcir allvarliga rivergrepp, eller
2. inte kan Stervzinda till sitt hemland p6 grund av en miljiikatastrof.

Ftirsta stycket 1 g?iller oberoende av om det zir landets myndigheter som dr

ansvariga for att utllnningen loper sfldan risk som avses diir eller om
utldnningen loper sfldan risk genom handlingar frfln enskilda och inte kan

antas bli erduden ett effektivt skydd som inte iir av tillf2illig natur. Vid
bedtimningen av om skydd erbjuds beaktas endast skydd som ges av staten

eller av parter eller organisationer som kontrollerar hela eller en betydande

del av statens territorium.

Forsta och andra styckena giiller iiven ftjr en statslos utlzinning som befinner

sig utanfor det land diir han eller hon tidigare har haft sin vanliga vistelseort.

Av 2 c $ foljer att en utlanning som omfattas av denna paragraf i vissa fall

iir utesluten frfln att anses som ovrig skyddsbehovande . Lag (2014:1400)'

3 $ En utliinning, som med aberopande av skyddsskiil ansdkt 
_om

upp"fraffr,ltstiia, ska ftjrklarat uutu flykting (flyktingstatusftjrklarin*) om

han eller hon omfattas av definitionen i 1 $ och inte iir utesluten fran att

anses som flYkting enligt 2 b $'
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En utlzinning fir dock viigras flyktingstatusfdrklaring om han eller hon
1. genom ett synnerligen grovt brott har visat att det skulle vara forenat med
allvarlig fara for allmiin ordning och siikerhet att l6ta honom eller henne
stanna i Sverige, eller
2. har bedrivit verksamhet som inneburit fara for rikets szikerhet och det
finns anledning att anta att han eller hon skulle fortsiitta verksamheten hrir.
Lag(2009:1542).

3 a $ En utlzinning, som med iberopande av skyddsskiil ansokt om
uppehillstillstind, ska forklaras vara alternativt skyddsbehovande (alternativ
skyddsstatusforklaring) om han eller hon omfattas av definitionen i 2 $ och
inte zir utesluten frfln att anses som alternativt skyddsbehovande enligt 2 c $.
En utlzinning, som med iberopande av skyddsskiil har ansokt om
uppehflllstillstflnd, ska fcirklaras vara civrig skyddsbehrivande (civrig
skyddsstatusfrirklaring) om han eller hon omfattas av definitionen i 2 a $
och inte iir utesluten fri,n att anses som ovrig skyddsbehdvande enligt 2 c $.

Av 3 $ lagen (2016:752) om tillfiilliga begrzinsningar av m<ijligheten att fi
uppehillstillstind i Sverige framgflr att andra stycket inte gZiller under
perioden 20 juli 20t6-I9juli 2019. Lag (2016:753).

4 $ For en flykting eller statslos fir utfiirdas en szirskild passhandling fcir
resor utanfcir Sverige (resedokument). Regeringen fir meddela ytterligare
f<ireskrifter om resedokument.

5 kap.

6 $ Om uppehillstillstand inte kan ges pi annan grund, fir tillstflnd beviljas
en utlzinning om det vid en samlad bed<imning av utlZinningens situation
finns sidana synnerligen tjmmande omstiindigheter att han eller hon bdr
tillfltas stanna i Sverige. Vid bedomningen ska utliinningens hzilsotillstind,
anpassning till Sverige och situation i hemlandet siirskilt beaktas.

F6r barn fir uppehillstillstind enligt ftirsta stycket beviljas om

omstiindigheterna iir siirskilt ommande .

Under perioden 20 juli 2016-lgjuli 2019 giiller de avvikelsglfren forsta och

andra siyckena som framgir av 11 och 12 $$ lagen (20t6:752) om tillfiilliga
begransningar av mtijligheten att ffl uppehflllstillstflnd i Sverige. Lag

(2016753).

8 kap.

2 $ En urliinning som inte iir EES-medborgare eller familjemedlem till en

EES -medborgare fi'r avvisas

1. om han eller hon ,rkr- pass nzir det kr[vs pass ftir inresa eller vistelse i

Sverige,
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2. om han eller hon saknar visering, uppehillstillstind eller nigot annat
tillst6nd som krdvs fcir inresa, vistelse eller arbete i Sverige,
3. om han eller hon har visering eller 2ir undantagen frfln kravet pi visering
men inte har fdr avsikt afi lAmna Sverige efter att viseringstiden eller den
viseringsfria tiden har lopt ut, under fcirutsiittning att han eller hon inte har
uppehflllstillstind eller nflgot annat tillstind som ger riitt att vistas i Sverige,
4. om det vid utlzinningens ankomst till Sverige kommer fram att han eller
hon tzinker besoka nigot annat nordiskt land men saknar det tillst&nd som
krzivs for inresa ddr,
5. om han eller hon vid inresan undviker att liimna begiirda uppgifter,
medvetet lzimnar oriktiga uppgifter som dr av betydelse fdr riitten att resa in
i Sverige eller medvetet fortiger nSgon omstlndighet som zir av betydelse fdr
den rdtten,
6. om han eller hon inte uppfyller de krav fcjr inresa som f<jreskrivs i artikel
5 i Europaparlamentets och ridets fcirordning (EG) nr 56212006 av den 15

mars 2006 om en gemenskapskodex om griinspassage for personer (kodex
om Schengengrdnserna), eller
7. om han eller hon har avvisats eller utvisats frin en EU-stat eller frin
Island, Norge, Schweiz eller Liechtenstein och forhillandena iir sfldana som
avses i 7 kap. 6 $ eller beslutet om avvisning eller utvisning har grundats pfl
att utlzinningen inte har foljt g2illande bestiimmelser om en utliinnings inresa
eller vistelse i den staten. Lag (2016:6j2).

6 $ En utliinning som inte iir EES-medborgare eller familjemedlem till en

EES-medborgare och som inte avvisas enligt 2 $ 1 eller 2 fi.r utvisas ur
Sverige om han eller hon uppehiller sig hiir men saknar pass eller de

tillstind som kriivs for att fi uppehilla sig i landet.

20 $ I ett beslut om awisning eller utvisning som meddelas av
Migrationsverket, en migrationsdomstol eller Migrationstjverdomstolen ska
det anges vilket land utliinningen ska avvisas eller utvisas till.
Om det finns s2irskilda skiil, fir mer iin ett land anges i beslutet.

Ett beslut av en myndighet som avses i forsta stycket som ror avvisning eller
utvisning ska innehilla de anvisningar om verkstiilligheten som

omstandigheterna i det enskilda fallet kan ge anledning till. Lag (2014:198).

21 $ Ett beslut om avvisning eller utvisning ska innehilla en tidsfrist inom
vilken utliinningen frivilligt ska lzimna landet i enlighet med beslutet
(tidsfrist for frivillig avresa). Tidsfristen ska bestiimmas till tvi veckor om

utkinningen avvisas och till fyra veckor om utlanningen utvisas. Om det

finns szirskilda sk?il fir en liingre tidsfrist bestzimmas.

En tidsfrist ftir frivillig avresa ska dock inte meddelas, om
1. det finns risk for att udAnningen avviker,
2. utliinningen utgdr en risk fdr allm2tn ordning och sdkerhet,

3. utliinningen genom ett avvisningsbeslut nekas att Iesa in i landet,

4. utliinningen hejdas i samband med att han eller hon olagligen passelal en
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yttre griins och di avvisas, eller
5. utliinningen avvisas av Migrationsverket med omedelbar verkstiillighet.

For EES-medborgare och deras familjemedlemmar giiller i stlillet fdr fdrsta
stycket 12kap.15 $ tredje stycket. I^ag (2017:22).

23 $ Finns det inte forutsiittningar att meddela en tidsfrist for frivillig avresa
enligt 21 $ ska Polismyndighetens beslut om avvisning och
Migrationsverkets beslut om avvisning eller utvisning fdrenas med ett
iterreseforbud, om inte sirskilda skiil h[nforliga till utl[nningens personliga
fdrhillanden talar mot att ett sidant forbud meddelas. Ett beslut om
avvisning varigenom en utliinning nekas att resa in i landet ska dock inte
forenas med ett iterreseforbud.

Ett beslut om avvisning eller utvisning som avser en EES-medborgare eller
en familjemedlem till en EES-medborgare eller som avser en utlzinning som
beviljats uppehflllstillstind enligt 5 kap. 15 $, ffu fcirenas med ett
iter-resefcjrbud endast om beslutet har meddelats av hzinsyn till allmiin
ordning och szikerhet. lng (20 I 4 : 65 5 ).

12 kap.

15 a $ Om en utkinning inte har liimnat landet i enlighet med beslutet om
avvisning eller utvisning niir en tidsfrist for frivillig avresa lcipt ut ska den

{rVndighet som meddelat tidsfristen meddela ett fltereseforbud.
Aterresefrirbudet ska bestrimmas till ett flr.

Ett flterresefdrbud enligt forsta stycket fflr dock inte meddelas om beslutet
om avvisning eller utvisning inte fflr verkstzillas pi grund av ett beslut om
inhibition, en ansokan om uppehflllstillstind eller en ansdkan om ny
provning eller om stirskilda sk?il talar mot att ett sedant forbud meddelas.
Lag (2017:22).

22 gEtt beslut om avvisning eller utvisning som inte har meddelats av

allmiin domstol upphor aft galla fyra 6r frin det att beslutet vann laga kraft.
Om beslutet har forenats med ett f<irbud att iterviinda till Sverige med
liingre giltighetstid, upphor beslutet om avvisning eller utvisning att giilla
forst n6r tiden for 5:terresef<irbudet gflr ut.

Ett beslut om utvisning som har meddelats av allmiin domstol upphdr alltid
att giilla niir tiden fcjr iterreseforbudet 96r ut.

Om permanent uppehillstillstind meddelas, upphtir ett beslut om avvisning
eller utvisning som inte har meddelats av allmzin domstol att gtilla. Lag

(20t3:6a$.
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Utdrag ur lagen (2016:752) om tillfdlliga begrdnsningar av
mrijligheten att fA uppehillstillstAnd i Sverige

Kiilla: Riksdagen.se/?../Svenskfrjrfattningssamling
Andrad:
Datum: 2016-06-22

3 $ Bestiimmelsen om rivrig skyddsstatusfrirklaring i 4kap.3 a g andra
stycket
utl?inningslagen (2005:7 16) ska inte tilliimpas.

4 $ Uppehflllstillstflnd enligt 5 kap. 1 $ utliinningslagen (2005:716) ska inte
beviljas en utldnning som iir ovrig skyddsbeh<ivande.

11 $ Uppehillstillstind enligt 5 kap. 6 $ utliinningslagen (2005:716) fttr
endast beviljas om det skulle strida mot ett svenskt konventionsS:tagande att
avvisa eller utvisa utlzinningen.
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Hur man överklagar FR-04

________________________________________________________________ 

Vill du att beslutet ska ändras i någon del kan 
du överklaga. Här får du veta hur det går till. 

Överklaga skriftligt inom 3 veckor 

Om beslutet gäller förvar eller uppsikt finns 
ingen sista dag för ditt överklagande. Övriga 
beslut kan överklagas inom 3 veckor. 

Tiden räknas oftast från den dag som du fick 
del av det skriftliga beslutet. I vissa fall räknas 
tiden i stället från beslutets datum. Det gäller 
om beslutet avkunnades vid en muntlig 
förhandling, eller om rätten vid förhandlingen 
gav besked om datum för beslutet. 

För myndigheten räknas tiden alltid från den 
dag domstolen meddelade beslutet. 

Observera att överklagandet måste ha kommit 
in till domstolen när tiden går ut. 

Så här gör du 

1. Skriv migrationsdomstolens namn och 
målnummer. 

2. Förklara varför du tycker att beslutet ska 
ändras. Tala om vilken ändring du vill ha 

och varför du tycker att Migrations-
överdomstolen ska ta upp ditt överklagande 
(läs mer om prövningstillstånd längre ner). 

3. Tala om vilka bevis du vill hänvisa till. 
Förklara vad du vill visa med varje bevis. 
Skicka med skriftliga bevis som inte redan 
finns i målet. 

4. Lämna namn och personnummer eller 
organisationsnummer. 

Lämna aktuella och fullständiga uppgifter 
om var domstolen kan nå dig: postadresser, 
e-postadresser och telefonnummer. 

Om du har ett ombud, lämna också 
ombudets kontaktuppgifter. 

5. Skicka eller lämna in överklagandet till 
migrationsdomstolen. Du hittar adressen i 
beslutet. 

Vad händer sedan? 

Migrationsdomstolen kontrollerar att över-
klagandet kommit in i rätt tid. Har det kommit 
in för sent avvisar domstolen överklagandet. 
Det innebär att beslutet gäller. 

Om överklagandet kommit in i tid, skickar 
domstolen överklagandet och alla handlingar i 
målet vidare till Migrationsöverdomstolen. 

Har du tidigare fått brev genom förenklad 
delgivning kan även Migrationsöverdomstolen 
skicka brev på detta sätt. 

  

Vilken dag går tiden ut? 

Sista dagen för överklagande är samma veckodag 
som tiden börjar räknas. Om du exempelvis fick 
del av beslutet måndagen den 2 mars går tiden ut 
måndagen den 23 mars. 

Om sista dagen infaller på en lördag, söndag eller 
helgdag, midsommarafton, julafton eller nyårs-
afton, räcker det att överklagandet kommer in 
nästa vardag. 

Bilaga 4
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Prövningstillstånd i Migrations-
överdomstolen 

När målet kommer in till Migrationsöver-
domstolen tar domstolen först ställning till om 
målet ska tas upp till prövning. 

Migrationsöverdomstolen ger prövnings-
tillstånd i två olika fall. 

• Domstolen behöver ta upp målet för att 
ge andra domstolar vägledning i rätts-
tillämpningen. 

• Domstolen bedömer att det finns 
synnerliga skäl att ta upp målet av någon 
annan anledning. 

Du behöver inte prövningstillstånd om 
beslutet gäller förvar och det är migrations-
domstolen som först har fattat beslutet, inte 
Migrationsverket. 

Om du inte får prövningstillstånd gäller det 
överklagade beslutet. Därför är det viktigt att 
det klart och tydligt framgår av överklagandet 
varför du anser att Migrationsöverdomstolen 
ska ge prövningstillstånd. 

Vill du veta mer? 

Ta kontakt med migrationsdomstolen om du 
har frågor. Adress och telefonnummer hittar 
du på första sidan i beslutet. 

Mer information finns på www.domstol.se. 

http://www.domstol.se/

